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Nejdříve si prosím přečtĕte tento návod k použití!
Vážený zákazníku,
Doufáme, že výrobek, který byl vyroben v moderních závodech a kontrolován v 
souladu s nejpřísnějšími postupy kontroly kvality, vám zajistí účinný provoz.
Z tohoto důvodu vám doporučujeme pozorně si přečíst celý návod k výrobku, 
než jej použijete, a uskladněte je v dosahu pro budoucí použití.

Tento manuál Vám pomůže s použitím spotřebiče rychle a bezpečně.
Přečtěte si manuál před instalací a provozováním produktu.
Ujišťujte se, že jste přečetl bezpečnostní pokyny.
Návod uschovejte na snadno přístupném místě, možná jej budete později potřebovat.
Přečtěte si další dokumenty dodané s výrobkem.

Nezapomínejte, že tento manuál platí pro několik dalších modelů. Rozdily mezi modely
budou uvedeny v manuálu.

DĚKUJEME VÁM, ŽE JSTE SI ZAKOUPILI VÝROBEK ZNAČKY 
WHIRLPOOL Přejete-li si získat komplexnější podporu, zaregistrujte 
prosím svůj 
výrobek na stránce www.register10.eu 

ABYSTE ZÍSKALI VÍCE INFORMACÍ, NASKENUJTE PROSÍM QR KÓD NA 
VAŠEM SPOTŘEBIČI

Zadejte prosím následující webové stránky 
docs.whirlpool.eu & parts-

selfservice.europeanappliances.com 
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Vaše chladnička1

1. Ovládací panel a vnitřní světlo
2. Nastaviteln é  poličky
3. Skleněný kryt
4. Šálky na saláty
5. Nádoba n a led
6. Přihrádka na rych l é mražení

7. Přihrádky na uchovávání
mrazených potravin

8. Nastavitelné přední nožky
9. Polička na sklenice

10. Polička na láhve

Sestava uvedená v tomto manuálu k použití je pouze schematická a nemusí 
přesně odpovídat Vašemu produktu. Pokud produkt, který jste nakoupil 
nezahrnuje určité součásti, ty platí pro jiné modely.
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Důležité bezpečnostní informace2

Přečtěte prosím následující pokyny.
Nedodržení těchto pokynů může způsobit 
zranení nebo materiální škody.
V případě nedodržení těchto pokynů , 
všechny záruky a povinnost spolehlivosti 
zanikne.
  Výrobek má životnost 10 let. Během 
tohoto období originální náhradní díly 
budou k dispozici k správnému 
provozování produktu.

Určené použití
Tento produkt je určen k použití 
uvnitř a v uzavřených prostorech jako

jsou domy;

v uzavřených pracovních prostorech
jako jsou prodejny a kanceláře;

v uzavřených obytných oblastech,
jako jsou farmy, hotely, penziony.

Nepoužívejte spotřebič venku.

Všeobecná bezpečnost
Když chcete výrobek zlikvidovat/

sešrotovat, doporučujeme
kontaktovat autorizovaný servis,
kde zjistíte nezbytné informace a
autorizované úřady.

Poraďte se s autorizovaným servisem
ohledně všech otázek týkajících se
ledničky. Nezasahujte a nenechávejte
druhou osobu zasáhnout do chladničky
bez oznámení autorizovaného servisu.

U výrobků s prostorem mrazničky;
Nejezte zmrzlinu a kostky ledu
bezprostředně poté, co je vyjmete z
prostoru mrazničky! (Může dojít k
omrznutí úst.)

U výrobků s prostorem mrazničky;
Nevkládejte do prostoru mrazničky
nápoje v lahvích a plechovkách. Jinak by
mohlo dojít k jejich explozi.

Nedotýkejte se mrazených potravin
rukou, mohou se nalepit do ruky.

Před čistěním a odmrazením odpojte
chladničku od sítě.

Páry se mohou dostat do kontaktu s
elektrickými součástmi a způsobit zkrat
nebo úraz elektrickým proudem.

Nedávejte elektrická zařízení do
chladničky.

Nepoškozujte součásti, kde obíhá
chladicí médium, vrtáním nebo řezáním.
Chladicí médium by mohlo vytéct v
místech porušení plynových kanálů
výparníku, prodlouženích trubek nebo
povrchových vrstev a způsobit
podráždění kůže a zranění očí .

Nezakrývejte a neblokujte větrací
otvory na chladničce žádným materiálem.

Elektrické spotřebiče musejí opravovat
jen autorizované osoby. Opravy
provedeny neoprávněnými osobami
mohou být nebezpečné pro uživatele.
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• V případě poruchy nebo při provádění 
údržby nebo odpojte hlavní napájení 
chladničky buď vypnutím příslušné 
pojistky nebo odpojením spotřebiče.
• Při odpojením spotřebiče netahejte za 
kabel.
• Nápoje s vyšší stupňovitostí těsně 
uzavřete a umístěte je ve svisle poloze.
• Nepoužívejte k urychlení procesu 
odmrazení, jiné mechanické nástroje 
nebo jiné prostředky než ty doporučené 
výrobcem.
• Tento výrobek by neměly používat 
osoby s tělesnými, smyslovými nebo 
duševními poruchami či nezkušené nebo 
nepoučené osoby (včetně dětí), pokud 
jsou bez dohledu osoby, která bude 
odpovídat za jejich bezpečnost nebo 
která jim poskytné náležité školení k 
používání výrobku.
• Nepoužívejte poškozenou chladničku. 
V případě obav, obraťte se na servisního 
zástupce.
• Elektrická bezpečnost  Vaší chladničky 
je zaručena pouze v případě, že system 
uzemnění ve Vašem domě odpovídá
 standardům.
• Vystavení výrobku dešti, sněhu, slunci 
a větru je nebezpečné z hlediska 
elektrické bezpečnosti.
• V případě poškození napájecího 
kabelu, obraťte se na oprávněný servis 
aby nedošlo k nebezpečné situaci.
•  V opačném případě může vzniknout 
riziko úmrtí nebo vážného zranění.

Táto chladnička je určena pro
uchovávání potravin. Nesmí být použity
pro žádný jiný účel.

Štítek s tehnickými údaji se nachází na
levé stěně, ve vnitřním prostoru
chladničky.

Existuje-li na chladničce modré světlo, 
nedívejte se na ni optickými nástroji.

U ručně ovládaných chladniček 
počkejte nejméně 5 minut než znovu 
spustíte chladničku po výpadku proudu.

Tento návod k použití předejte novému 
majiteli v případě prodeje výrobku.

Ochraňte napájecí kabel před 
poškození při přepravě. Ohýbaní kabelu 
může způsobit požár. 

Nedotýkejte se zásuvky mokrými 
rukama při napájení produktu.

Nezapojujte chladničku, pokud je
zásuvka uvolněna.

Nenastříkejte vodu dovnitř na vnitřní
ani na vnější součásti produktu z
bezpečnostních důvodů.
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Nenastříkejte látky obsahující hořlavé
plyny jako propan v blízkosti chladničky,
může dojít k výbuchu a požáru.

Nepřetěžujte chladničku jídlem. V

případě přetížení, při otevření dveří
potraviny mohou spadnout a může dojít
ke zranění nebo k poškození chladničky.

Vakcíny, léky citlivě na teplotu a
vědecké materiály by neměly byt 
uchovávány v chladničce protože 
vyžadují přesné teploty.

Pokud se chladnička nebude delší
dobu používat, odpojte ji od sítě.
Případné poškození kabelu může
způsobit požár.

Tip zástrčky čistěte pravidelně suchým
hadříkem, jinak může dojít k požáru.

Nejsou-li nastavitené nožičky řádně
upevněny na podlaze, chladnička se
může pohybovat. Správně upevnění
nastavitelných nožiček zabrání pohyb
chladničky.

Při přepravě chladničky, nesmíte ji
držet za kliku dveří, klika může
prasknout.

Musíte-li dát spotřebič vedle další
chladničky nebo mrazničky, nechte mezi
nimi aspon 8 cm. V opačném případe
může dojít ke zvlhčení přilehlých bočních
stěn.

Bezpečnost dětí
Pokud mají dvířka zámek, měli byste
skladovat klíč mimo dosah dětí.

Dětí musí být pod dohledem, aby
nezasahovaly do spotřebiče.

Soulad s nařízením WEEE o 
likvidaci elektronických produktů 

Symbol na výrobku nebo jeho 
balení udává, že tento výrobek nepatří do 
domácího odpadu. Je nutné odvézt ho do 
sběrného místa pro recyklaci elektrického 
a elektronického zařízení. Zajištěním 
správné likvidace tohoto výrobku  
pomůžete zabránit negativním důsledkům 
pro životní prostředí a lidské zdraví, které 
by jinak byly způsobeny nevhodnou 
likvidací tohoto výrobku. Podrobnější 
informace o recyklaci tohoto výrobku 
zjistíte u příslušného místního úřadu, 
služby pro likvidaci domovního odpadu 
nebo v obchodě, kde jste výrobek 
zakoupili.
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Dodržování směrnice RoHS: 
Produkt, který jste zakoupili splňuje 
směrnici EU RoHS (2011/65/EU). 
Neobsahuje žádné škodlivé ani 
zakázané materiály, které jsou směrnicí 
zakázané.



Informace o obalu
Obal je vyroben z recyklovaných 

materiálů v souladu s národními předpisy 
o ochraně životního prostředí. Obaly
nevyházejte spolu s domácím odpadem,
odevzdejte je do oprávněného střediska
pro sběr odpadu.
Nezapomínejte...

Jakákoliv recyklována látka je pro 
přírodu a pro náš národní majetek 
nepostradatelná. 
    Chcete-li přispět k přehodnocení 
obalových materiálů, můžete se poradit s 
místními ekologickými organizacemi a 
úřady ve Vaši lokaci. 

Upozornění HCA 
Obsahuje-li Váš chladící systém Vašho 
spotřebiče R600a:

Tento plyn je  hořlavý, dávejte pozor 
nepoškodit chladící systém a systém 
trubek při použití a přepravě. Pokud 
dojde k poškození, ochraňte spotřebič 
před ohněm a větrejte místnost, jde se 
nachází spotřebič. 
     Druh plynu používaný ve spotřebiči je 
uvedený na štítku umístěném na levé 
stěně uvnitř chladničky. 

Postup pro úsporu energie

Nenechávejte dveře chladičky
otevřené dlouhou dobu.

Nedávejte do chladničky horké jídlo
nebo horké nápoje.

Nebraňte oběhu vzduchu v chladničce
přetížením chladničky.

Chladnička nesmí být vystavena
přímému slunečnímu záření ani nesmí
stát poblíž zařízení vyzařujících teplo jako
trub, myček a radiátorů. Dávejte
chladničku aspoň 30 cm od zdrojů tepla a 
aspoň 5 cm od elektrických trub.

Dávejte pozor udržovat jídlo v
uzavřených krabicích.

U výrobků s prostorem mrazničky;
Maximální množství potravin v mrazničce
můžete uskladnit, pokud vyjmete polici
nebo zásuvku mrazničky. Hodnota
spotřeby energie udaná pro vaši
chladničku byla stanovena při vyjmuté
polici nebo zásuvce mrazničky a při
maximální náplni. Nehrozí riziko při
používání police nebo zásuvky podle
tvarů a rozměrů potravin, které chcete
mrazit.

Rozmrazováním zmražených potravin
v chladničce ušetříte energii a zachováte
kvalitu potravin.

V případě, že jsou informace, které 
jsou uvedené v uživatelské příručce 
nejsou vzít v úvahu výrobce
nepřebírají za to žádnou odpovědnost
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Instalace3

Body ke zvážení při přepravě 
Chladničky

1. Zástrčka chladničky nesmí být v
zásuvce. Před přemístěním musíte
chladničku vyprázdnit a vyčistit.

2. Než zabalíte chladničku znova
zajišťujte poličky, doplňky, příhrádky
atd. uvnitř chladničky lepicí páskou a
ochraňte je před nárazy. Obaly je
nutno upevnit silnými páskami a lany a
je nutno dodržovat pravidla pro
přepravu vytištěná na obalu.

3. Uchovávejte originální obal a pěnu pro
případné přemístění.

Před spustěním chladničky,
Před prvním spuštěním chladničky:

1. Očistěte vnitřní část chladničky dle 
pokynů v kapitole “Údržba a čistění” .

2. Připojte zástrčku do zásuvky. Při
otevření dveří se zapíná i vnitřní světlo
chladničky.

3. Při zapnutí kompresoru budete slyšet
zvuk. Zvuk vydávají normálně i
kapaliny a plyny uzavřené v chladicím
systému a to i když kompresor není
spuštěn.

4. Přední hrany chladničky mohou být
teplé. To je normální. Tyto části bývají
teplé aby nedošlo ke kondenzaci.

Elektrické připojení 
Připojujte spotřebič do zásuvky s 

uzemněním ochráněné pojistkou 
příslušné kapacity.
Důležité:

Připojení musí vyhovovat platným 
normám a předpisům.

Zásuvka musí být snadno přistupná po
instalaci.
Elektrická bezpečnost Vaší chladničky
bude zajištěna pouze v případě, že
systém uzemnění ve vaším domě
odpovídá standardům.
Napětí uvedené na štítku na levé
vnitřní straně výrobku by měla být
stejná jako síťové napětí.
Prodlužovací kabely a multi-zásuvky 

nesmí být použity pro připojení.

Poškozený kabel vymění pouze 
kvalifikovaný elektrikář.

Výroben nesmí být provozován před 
opravou. Hrozí nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem!

Likvidace obalu
Obalové materiály mohou být 

nebezpečné pro děti. Uchovejte obalové 
materiály mimo dosah dětí. Likvidace 
probíhá dle pokynů místních úřadů. 
Obaly nevyházejte spolu s domácím 
odpadem, odevzdejte je do míst sběru 
určených  místních úřadů. 
    Obal chladničky e výroben z 
recyklovaného materiálu. 
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Likvidace staré chladničky

Likvidujte starou chladničku aniž byste 
uškodil životnímu prostředí. 

Více informací o likvidaci chladničky
lze získat u autorizovaného prodejce
nebo u sběrného střediska ve Vaši
lokalitě.

Před likvidací chladničky odřízněte
elektrickou zástrčku. Jsou-li na dveřích 
zámky, ujišťujte si, že nejsou funkční , 
aby nedošlo k ohrožení dětí.

Umistění a instalace

Jsou-li dveře místnosti, kde bude 
chladnička instalovány, nedostatečně 
široké a chladnička neprojde, zavolejte 
oprávněnému servisu, aby odstranily 
dveře chladničky. To umožní chladničce 
projít dveřmi bokem.
1. Instalujte chladničku na dostupném

místě.
2. Uchovávejte chladničku daleko od

zdrojů tepla, vlhkých míst a přímého
záření.

3. K dosažení efektivního provozu,
prostor kolem chladničky musí být
dobře větrán. Pokud chladnička bude
umístěna ve výklenku ve zdi, musí být
min. 5 cm daleko od stropu a 5 cm
daleko od stěny. Nepokládejte výrobek
na koberec.

4. Pokládejte chladničku ve vzpřímené
poloze na pevném a rovném podkladě.

Výměna žárovky
K výměně žárovky/LEDu osvětlení 

chladničky kontaktujte autorizovaný 
servis. 
  Lampa (y) použité v tomto přístroji 
nejsou vhodné pro osvětlení místnosti 
domácnosti. Zamýšlený účel tohoto 
svítidla je pomoci uživateli umístit 
potraviny do chladničky / mrazničky 
bezpečně a pohodlně.
Žárovky použité v tomto spotřebiči musí 
vydržet extrémní fyzické podmínky, např. 
teploty pod -20°C.

Nastavení nožek

Pokud chladnička není stabilní;
Chladničku lze vyrovnat otočením 

nožek jako na obraze. Otočením směrem 
ukazovaným černou šípkou klesá roh, 
kde se nachází nožka. Otočením 
opačným směrem se roh zvedá. Proces 
lze usnadnit zvedáním chladničky. 
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Příprava4 

Chladničku instalujte nejméně 30 cm
od zdrojů tepla, jako jsou varné desky,
trouby, ústřední topení a sporáky a
nejméně 5 cm od elektrických trub,
neumisťujte ji na přímé sluneční světlo.

Zajistěte, aby byl vnitřek vaší
chladničky důkladně vyčištěn.

Pokud vedle sebe instalujete dvě
chladničky, měl by mezi nimi být rozestup 
nejméně 2 cm.

Při prvním spuštění chladničky
dodržujte během prvních šesti hodin
následující pokyny.

Dveře nesmí být často otevírány.

Musí být spuštěná prázdná, bez
jakýchkoli potravin.

Chladničku neodpojujte. Pokud dojde k 
výpadku energie, prostudujte si varování
v kapitole „Doporučená řešení problémů“.
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Použití Vaší chladničky5 

Tlačítko nastavení termostatu 
Vnitřní teplota chladničky se mění z 
následujících důvodů; 
• Sezónní teploty,
• Časté otevírání dveří a nechávání dveří
dlouho otevřených,
• Vložené jídlo do chladničky bez
ochlazení na pokojovou teplotu,
• Umístění chladničky v místnosti (např.
vystavení slunečnímu světlu).
• Můžete nastavit proměnlivou teplotu
vnitřní části s ohledem na takové důvody
prostřednictvím použití termostatu.

Provozní teploty ovládá tlačítko 
termostatu a lze jej nastavit na jakoukoli 
pozici mezi 0 a 5 (nejchladnější pozice). 
Průměrná teplota uvnitř chladničky by 
měla být zhruba +5°C (+41°F). 
Nastavte tedy termostat tak, abyste 
dosáhli požadované teploty. Některé 
části chladničky mohou být chladnější či 
teplejší (např. přihrádka na uchovávání 
čerstvého salátu a horní část 
chladničky), což je naprosto normální. 
Doporučujeme vám kontrolovat teplotu 
pravidelně teploměrem, abyste měli 
jistotu, že chladnička stále zachovává 
tuto teplotu. Častým otevíráním dveří 
stoupnou vnitřní teploty, takže 
doporučujeme zavírat dvířka co nejdříve 
po použití. 

Odmrazování 
A) Prostor chladničky
V prostoru chladničky dochází k plně
automatickému odmrazení. Kapky vody
a námraza do síly 7-8 mm se mohou
objevit na zadní stěně chladničky, když
se chladnička ochlazuje. Tyto jevy jsou
normálním důsledkem systému chlazení.
Námraza
se uvolní automaticky v určitých
intervalech díky systému automatického
odmrazování na zadní stěně. Uživatel
nemusí odškrabávat námrazu nebo stírat
kapky vody. Voda po odmrazení stéká
do drážky pro sběr vody a teče do
výparníku odvodňovací trubicí, kde se
sama vypařuje.
Pravidelně kontrolujte průchodnost
odvodňovací trubice a podle potřeby ji
čistěte. Prostor mrazničky se
automaticky neodmrazuje, aby nedošlo
ke snížení kvality zmražených potravin.
B) Prostor mrazničky
Odmrazování je velmi jednoduché a bez
nečistot díky zvláštní nádržce pro sběr
odmražené vody.
Odmrazujte dvakrát ročně nebo tehdy,
když se utvoří vrstva námrazy asi 7 (1/4”) 
mm. Pro spuštění procesu odmrazování
vypněte přístroj ze sítě.
Všechny potraviny zabalte do několika
vrstev novinového papíru a uskladněte
na chladném místě (např. chladnička
nebo spíž).
Do mrazničky lze umístit nádoby s teplou
vodou, odmrazování se tím urychlí.
Námrazu neodstraňujte špičatými nebo
ostrými předměty, jako jsou nože nebo
vidličky.
Nepoužívejte sušiče na vlasy, elektrické
radiátory nebo jiné elektrické spotřebiče
na odmražení.
Odmraženou vodu setřete houbičkou ze
dna prostoru mrazničky. Po odmražení
vnitřek pečlivě vysušte. Zástrčku zasuňte
do zásuvky a zapněte přívod napájení.
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 Výměna dvířek 
Postupujte v číselném pořadí 
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Mražení čerstvých potravin

Je nutno zabalit nebo zakrýt potraviny,
než je umístíte do chladničky.

Horké potraviny je nutno zchladit na
pokojovou teplotu, než je vložíte do
chladničky.

Potraviny, které chcete zmrazit, musejí
být čerstvé a kvalitní.

Potraviny je nutno rozdělit na části
podle potřeb rodiny na den či
jednotlivé jídlo.

Potraviny je nutno vzduchotěsně
zabalit, aby nevyschly, i když je chcete
skladovat krátce.

Materiály, které použijete na
balení, musejí být pevné a odolné
vůči chladu, vlhkosti, zápachu,
oleji a kyselinám, měly by být i
vzduchotěsné. Navíc mají být
uzavřené a vyrobeny z materiálů, které

Mražené potraviny je nutno použít
rychle poté, co rozmrznou, neměly by
se znovu mrazit.

Umístěním teplých potravin do
mrazničky uvedete chladicí kompresor
do nepřetržitého chodu, dokud nejsou
potraviny zcela zmrzlé.

Pro dosažení nejlepších výsledků
prosím dodržujte následující pokyny.
1. Nezmrazujte příliš velké množství
najednou. Množství potravin se nejlépe
uchovává, pokud se zmrazí hloubkově a
co nejrychleji.
2. Dávejte zvýšený pozor, abyste
nesmísili již zmrzlé a čerstvé potraviny.
3. Dávejte pozor, abyste nesmísli čerstvé
potraviny a vařené jídlo.
4. Maximální množství potravin v
mrazničce můžete uskladnit,
pokud vyjmete police nebo zásuvky
mrazničky. Hodnota spotřeby energie
udaná pro vaši chladničku byla
stanovena při vyjmuté polici nebo
zásuvce mrazničky a při maximální
náplni.
5. Doporučuje se, abyste vkládal jídlo na
nejvyšší polici pro počáteční mražení.

Informace o hloubkovém 
mražení

Potraviny je nutno zmrazit co 
nejrychleji, když je vložíte do chladničky, 
aby zůstaly v dobré kvalitě. 

Norma TSE vyžaduje (podle určitých 
podmínek měření), aby chladnička 
zmrazila nejméně 4,5 kg potravin při 
teplotě 32°C na -18°C nebo nižší teplotu 
během 24 hodin na každých 100 litrů 
objemu.

Je možné udržet potraviny 
dlouhodobě 
jen při -18°C nebo nižších teplotách. 
Čerstvé potraviny můžete uchovat 
mnoho měsíců (při -18°C nebo nižších 
teplotách při hloubkovém mražení).
VAROVÁNÍ!

Potraviny je nutno rozdělit na části
podle potřeb rodiny na den či jednotlivé
jídlo.

Potraviny je nutno vzduchotěsně
zabalit, aby nevyschly, i když je chcete
skladovat krátce.

Materiály nezbytné pro balení:
• Lepicí páska odolná vůči chladu
• Samolepicí páska
• Gumičky
• Pero

Materiály, které použijete na balení
potravin, musejí být pevné a odolné 
vůči chladu, vlhkosti, zápachu, oleji a 
kyselinám.
     Potraviny by neměly být v kontaktu s 
předtím zmraženými potravinami, aby 
nedošlo k částečnému rozmražení.
    Mražené potraviny je nutno použít 
rychle poté, co rozmrznou, neměly by 
se znovu mrazit.
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Doporučení pro přihradku pro 
čerstvé potraviny 
*opce

Zamezte jakémukoli kontaktu potravin
se senzorem teploty v prostoru pro
čerstvé potraviny. Z důvodu zajištění
ideální skladovací teploty v prostoru pro
čerstvé potraviny nesmí být senzor
blokován potravinami.

Nevkládejte do spotřebiče horké
potraviny.
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Údržba a čištění6

hlór působí korozi takových 
kovových ploch.

Ochrana plastových ploch 
Nevkládejte tekuté oleje nebo pokrmy 
s obsahem oleje do chladničky v 
neuzavřených nádobách, jelikož 
poškodí plastovou plochu vaší 
chladničky. V případě rozlití nebo 
rozetření oleje na plastové ploše 
vyčistěte a opláchněte 
příslušnou část plochy teplou vodou.

Doporučujeme odpojit přístroj od sítě, 
než jej začnete čistit.

Používejte vlažnou vodu pro 
vyčištění skříně a otřete ji pak 
dosucha.

Používejte vlhký hadřík namočený do 
roztoku jedné čajové lžičky sody 
bikarbony na půl litru vody na 
vyčištění vnitřku, pak jej dosucha 
otřete.

Zajistěte, aby do krytu světla a jiných 
elektrických prvků nepronikla voda.

Pokud chladničku delší dobu 
nebudete používat, odpojte napájecí 
kabel, vyjměte všechny potraviny, 
vyčistěte jej a nechte dveře otevřené.

Pravidelně kontrolujte těsnění dvířek, 
abyste zajistili jejich čistotu a 
nezanesení částečkami potravin.

Pro odstranění polic ve dveřích 
odstraňte všechen obsah a pak jen 
zvedněte dveřní polici vzhůru ze 
základny.
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Doporučená řešení problémů7 

Než zavoláte do servisu, projděte si tento seznam. Možná vám ušetří čas a peníze. 
Tento seznam obsahuje časté stížnosti, které nejsou způsobeny vadným zpracováním 
či použitými materiály. Některé zde uvedené funkce nemusejí být přítomny na vašem  
výrobku. 

Chladnička nefunguje. 
• Je chladnička řádně zapojena? Zasuňte zástrčku do sítě.
• Není vypálena pojistka zástrčky, do níž je chladnička zapojena, nebo hlavní
pojistka? Zkontrolujte pojistku
Kondenzace na boční stěně prostoru chladničky (MULTIZONE, COOL 
CONTROL a FLEXI ZONE) 
• Velmi nízká teplota prostředí. >>> Neinstalujte chladničku v prostředí, kde teplota
klesá pod 10°C.
• Časté otevírání a zavírání dveří. >>>Otevírejte dveře méně často.
• Vysoká vlhkost v prostředí. >>>Neinstalujte chladničku v prostředí s vysokou
vlhkostí.
• Skladování potravin s obsahem kapalin v otevřených nádobách. >>>Nevkládejte
potravin s obsahem kapalin v otevřených nádobách.
• Dveře jsou dokořán. >>>Zavřete dveře.
• Termostat je nastaven na velmi chladné úrovni. >>>Nastavte termostat na vhodnou
úroveň.
Kompresor neběží 
• Tepelná pojistka kompresoru se zapne během náhlého výpadku energie nebo
odpojení a zapojení, jelikož tlak chladicího média v chladicí soustavě chladničky není
dosud vyvážen. Vaše chladnička začne fungovat asi po 6 minutách. Kontaktujte
servis, pokud se chladnička nespustí na konci této doby.
• Chladnička je v režimu odmražování. >>>Toto je normální pro chladničku s plně
automatickým odmražováním. Cyklus odmražení probíhá pravidelně
.• Chladnička není zapojena do zásuvky. >>>Ověřte, zda je zástrčka řádně zasunuta
do zásuvky.
• Teplota není správně nastavená. >>>Vyberte správnou teplotu.
• Vypadl proud. >>>Až se problém vyřeší chladnička se vrátí k normálním provozu.
Provozní hluk se zvyšuje, když je chladnička zapnutá. 
• Provozní vlastnosti chladničky se mohou změnit podle výkyvů okolní teploty. Je to
normální, nejde o poruchu.
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Chladnička často běží nebo běží dlouhodobě. 
• Nový výrobek může být širší než předchozí. Je to zcela normální. Cětší chladničky
fungují delší dobu.
• Okolní teplota v místnosti je možná vysoká. >>>Je to zcela normální.
• Chladnička možná byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami.
>>>Kdy chladnička byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami
ochlazování chladničky může trvat o pár hodin déle. Je to zcela normální.
• V nedávné době jste do chladničky vložili velké množství horkých pokrmů.
>>>Nevkládejte horké jídlo do chladničky.
• Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené. >>>
Teplý vzduch, který pronikl do chladničky, způsobil dlouhodobější chod chladničky.
Otevírejte dveře méně často.
• Mraznička nebo dveře chladničky zůstaly dokořán. >>>Zkontrolujte, zda jsou dveře
pevně zavřeny.
• Chladnička je nastavena na velmi nízkou teplotu. >>>Upravte teplotu chladničky na
vyšší hodnotu a počkejte na dosažení této teploty.
• Těsnění dveří chladničky nebo mrazničky může být ušpiněno, opotřebené, prasklé
nebo nesprávně usazené. >>> Vyčistěte nebo vyměňte těsnění. Poškození/prasklé
těsnění způsobuje dlouhodobý chod chladničky pro udržení správné teploty.
Teplota mrazničky je velmi nízká, zatímco teplota v chladničce je dostatečná. 
• Teplota mrazničky je nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte teplotu mrazničky
na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Teplota chladničky je velmi nízká, zatímco teplota v mrazničce je dostatečná. 
• Teplota chladničky může být nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte teplotu
chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Jídlo v chladničce začíná mrznout. 
• Teplota chladničky může být nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte teplotu
chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Teplota v mrazničce nebo chladničce je velmi vysoká. 
•Teplota chladničky může být nastavena na velmi vysokou teplotu. >>>Nastavení
chladničky má vliv na teplotu v mrazničce. Změňte teplotu chladničky nebo
mrazničky, dokud teplota v chladničce nebo mrazničce nedosáhne dostatečnou
hodnotu.
• Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené;
>>>otevírejte je méně často.
• Dveře jsou dokořán. >>>Zavřete dveře.
• Chladnička možná byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami.
>>>Kdy chladnička byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami
ochlazování chladničky může trvat o pár hodin déle. Je to zcela normální.
• V nedávné době jste do chladničky vložili velké množství horkých
pokrmů.>>>Nevkládejte horké jídlo do chladničky.
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Vibrace nebo hluk. 
• Podlaha není rovná nebo je slabá. >>>Chladnička se při pohybu kymácí. Ověřte,
zda je podlaha dostatečně pevná pro chladničku a zda je rovná.  • Hluk mohou
způsobovat předměty vkládané na chladničku. >>> Předměty na horní straně
chladničky sejměte.
Ozvývá se zvuk z chladničky jako rozlévání kapaliny nebo stříkání 
• Proudění kapalin a plynu se může objevit v souladu s provozními zásadami vaší
chladničky. Je to normální, nejde o poruchu.
Ozývá se hluk jako kvílení větru. 
• Jsou v provozu ventilátory pro ochlazení chladničky. Je to normální, nejde o
poruchu.
Kondenzace na vnitřních stěnách chladničky. 
• Horké a vlhké počasí zvyšuje tvorbu ledu a kondenzace. Je to normální, nejde o
poruchu.
• Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené;
>>>otevírejte je méně často. Zavřete dveře jestli jsou otevřené.
• Dveře jsou dokořán. >>>Zavřete dveře.
Vlhkost na vnější straně chladničky nebo mezi dveřmi. 
• Ve vzduchu může být vlhkost; toto je ve vlhkém počasí poměrně normální. Po
poklesu vlhkosti kondenzace zmizí.
Nepříjemný zápach v chladničce. 
• Chladničku je nutno vyčistit uvnitř. >>>Vyčistěte vnitřek chladničky houbičkou,
vlažnou vodou nebo karbonovou vodou
• Některé nádoby či obalové materiály mohou způsobit zápach. >>>Použijte odlišnou
nádobu nebo obalový materiál jiné značky.
• Jídlo je v nezakrytých krabicích. >>>Uchovejte jídlo v uzavřených krabicích.
Mikroorganismy v otevřených krabicích se rozšíří a způsobí nepříjemné pachy.
• Vyndejte špatné jídlo z chladničky.
Dvířka se nezavírají. 
• Zabalené potraviny mohou bránit v zavírání dveří. >>>Vyměňte obaly, které brání v
chodu dveří.
• Chladnička nestojí zcela svisle na podlaze a při pohybu se mírně pohupuje.
>>>Upravte nastavitelné nožičky.
• Podlaha není rovná či silná. >>>Ověřte, zda je podlaha rovná a unese chladničku.
Přihrádky na čerstvé potraviny jsou zaseklé. 
• Potraviny se možná dotýkají horní strany zásuvek. >>>Upravte rozložení potravin v
zásuvce.
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ODMÍTNUTÍ ODPOVĚDNOSTI/VAROVÁNÍ

Některé (jednoduché) závady může koncový uživatel adekvátně odstranit, aniž by 
způsobily bezpečnostní problémy nebo nebezpečný provoz, za předpokladu, že 
budou provedeny v rámci limitů a v souladu s následujícími pokyny (viz část 
„Samooprava“).
Proto, pokud není v části „Samooprava“ níže uvedeno jinak, musí opravy provádět 
registrovaní profesionální opravci, aby se předešlo bezpečnostním problémům. 
Registrovaný odborný opravář je odborník, kterému výrobce umožnil přístup k návodu 
a seznamu náhradních dílů pro tento spotřebič v souladu se způsoby popsanými v 
legislativních aktech podle směrnice 2009/125/ES.
Avšak pouze servisní zástupci (tj. autorizovaní profesionální opravci), kteří jsou 
dosažitelní prostřednictvím telefonního čísla uvedeného v uživatelské příručce/
záručním listu nebo prostřednictvím autorizovaného prodejce, mohou 
poskytnout pomoc za podmínek záruky. Proto mějte na paměti, že opravy 
provedené profesionálními opraváři (neautorizovanými výrobcem/prodejcem) 
ruší platnost záruky.
Vlastní oprava
Koncový uživatel si může svépomocí opravit následující náhradní díly: kliky, panty, 
vaničky, koše a těsnění dveří (aktualizovaný seznam je k dispozici také na webu od 1. 
března 2021).
Dále, aby byla zajištěna bezpečnost spotřebiče a zabráněno riziku vážného zranění, 
výše uvedená oprava musí být provedena podle pokynů obsažených v uživatelské 
příručce pro opravu sami nebo dostupné na webu. Pro vaši bezpečnost odpojte 
spotřebič před zahájením jakékoli opravy.
Pokusy koncových uživatelů o opravu dílů, které nejsou uvedeny v tomto seznamu a/
nebo nedodržení pokynů obsažených v uživatelských příručkách pro svépomocné 
opravy nebo dostupných na webových stránkách, mohou způsobit bezpečnostní 
problémy, které nelze připsat výrobci/prodejci, a způsobit ztrátu záruky na spotřebič.
Proto se koncovým uživatelům důrazně doporučuje, aby se zdrželi pokusů o 
provádění oprav, které nejsou uvedeny v seznamu uvedených náhradních dílů, a v 
takových případech se obrátili na autorizované nebo registrované profesionální 
opravce. Naopak takové pokusy koncových uživatelů mohou způsobit bezpečnostní 
problémy a poškodit spotřebič, což může mít za následek požár, zaplavení, úraz 
elektrickým proudem a vážné zranění.
Následující opravy by měly být například svěřeny autorizovaným nebo registrovaným 
profesionálním opravářům: kompresor, chladicí okruh, hlavní deska, deska invertoru, 
deska displeje atd.
Výrobce/prodejce nenese odpovědnost v případě nedodržení výše uvedeného 
koncovými uživateli.



Prosimy najpierw przeczytać tę instrukcję obsługi!
Drodzy Klienci,
Mamy nadzieję, że nasz wyrób, wyprodukowany w nowoczesnym zakładzie i 

sprawdzony według najbardziej drobiazgowych procedur kontroli jakości, będzie Wam 
dobrze służył.
Dlatego prosimy uważnie przeczytać całą instrukcję obsługi chłodziarki przed jej użyciem 

i zachować ją do późniejszego wglądu. Przy przekazaniu tej chłodziarki komuś innemu, 
prosimy także przekazać tę instrukcję.

Niniejsza instrukcja obsługi pomoże korzystać z tej chłodziarki sprawnie i 
bezpiecznie.

Proszę przeczytać tę instrukcję przed zainstalowaniem i uruchomieniem chłodziarki.
Prosimy na pewno przeczytać wskazówki na temat bezpieczeństwa.
Prosimy przechowywać tę instrukcję w łatwo dostępnym miejscu, bo może się

przydać później.
Prosimy przeczytać również inne dokumenty dostarczone wraz z chłodziarką.

Zwracamy uwagę, że instrukcja ta odnosi się także do kilku innych modeli. Różnice
pomiędzy modelami zostaną wskazane w instrukcji.

DZIĘKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU WHIRLPOOL
W celu uzyskania kompleksowej pomocy prosimy 
zarejestrować urządzenie na stronie www.register10.eu 

W CELU UZYSKANIA SZCZEGÓŁOWYCH INFORMACJI, NALEŻY 
ZESKANOWAĆ KOD QR NA URZĄDZENIU

Zapraszamy do odwiedzenia poniższych stron internetowych 
docs.whirlpool.eu & parts-selfservice.europeanappliances.com 
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Oto chłodziarka1

Rysunki w niniejszej instrukcji to tylko schematy i nie muszą ściśle odpowiadać 
Waszemu modelowi chłodziarki. Jeśli pewnych części nie ma w Waszej chłodziarce, 
to znaczy, że odnoszą się do innych modeli.

1. Pokrętło regulacji i oświetlenie
wewnętrzne

2. Nastawialne półki komory chłodziarki
3. Szyba pokrywy
4. Pojemniki na świeże warzywa
5. Tacka na lód

6. Komory do przechowywania
żywności mrożonej

7. Nastawiane nóżki przednie
8. Uchwyt na jajka
9. Półka na słoiki

10. Półka na butelki
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Ważne ostrzeżenia dot. bezpieczeństwa2

Prosimy przeczytać następujące 
ostrzeżenia.
Niestosowanie się do tej informacji może 
spowodować obrażenia lub szkody 
materialne. W takim przypadku tracą 
ważność wszelkie gwarancje i zapewnienia 
niezawodności.

Oryginalne części zamienne będą 
dostępne przez 10 lat od daty zakupu 
produktu.

Zamierzone przeznaczenie
Chłodziarka jest przeznaczona do 
używania we wnętrzach i obszarach 
zamkniętych, takich jak domy;
w zamkniętych pomieszczeniach 
roboczych, takich jak sklepy i biura;
w zamkniętych pomieszczeniach 
mieszkalnych, takich jak domy w 
gospodarstwach wiejskich, hotele i 
pensjonaty.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Gdy zechcecie pozbyć się tego 
urządzenia/zezłomować je, zalecamy 
skonsultowanie się z autoryzowanym 
serwisem, aby uzyskać potrzebne 
informacje i poznać kompetentne 
podmioty.
W sprawach wszelkich pytań i problemów 
związanych z tą chłodziarką konsultujcie 
się z Waszym autoryzowanym serwisem. 

Dotyczy modeli z zamrażalnikiem: 
Mogą wybuchnąć.
Przed czyszczeniem lub rozmrażaniem 
chłodziarki wyjmujcie jej wtyczkę z 
gniazdka.
 W takich przypadkach para może 
zetknąć się z częściami urządzeń 
elektrycznych i spowodować zwarcie 
albo porażenie elektryczne.
 Środek chłodzący, który może 
wybuchnąć skutkiem przedziurawienia 
przewodów gazowych parownika, 
przedłużeń rur lub powłok powierzchni, 
powoduje podrażnienia skóry lub 
obrażenia oczu.
Urządzenia elektryczne mogą 
naprawiać tylko osoby z uprawnieniami. 
Naprawy wykonywane przez osoby 
niekompetentne stwarzają zagrożenie 
dla użytkowników.
W razie jakiejkolwiek awarii, a także w 
trakcie prac konserwacyjnych lub 
napraw, odłączcie chłodziarkę od
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zasilania z sieci, wyłączając odnośny 
bezpiecznik albo wyjmując wtyczkę z 
gniazdka. 
Napoje o wyższej zawartości alkoholu 
wkładajcie do chłodziarki w dokładnie 
zamkniętych naczyniach i w pozycji 
pionowej.
W razie jakichkolwiek obaw skontaktujcie 
się z pracownikiem serwisu.
Bezpieczeństwo elektryczne tej 
chłodziarki gwarantuje się tylko wówczas, 
jeśli system uziemienia Waszej instalacji 
domowej spełnia wymogi norm.
Wystawianie tego urządzenia na 
działanie deszczu, śniegu, słońca i wiatru 
zagraża jego bezpieczeństwu 
elektrycznemu.
W razie uszkodzenia przewodu 
zasilającego skontaktujcie się z 
autoryzowanym punktem serwisowym 
aby uniknąć zagrożenia.
Może to zagrażać śmiercią lub poważnym 
urazem.

Chłodziarka ta przeznaczona jest 
wyłącznie do przechowywania żywności. 
Tabliczka z danymi technicznymi 
umieszczona jest na lewej ściance 
wewnątrz chłodziarki.
Jeśli chłodziarka obsługiwana jest 
ręcznie, po awarii zasilania należy 
odczekać przynajmniej 5 minut przed jej 
ponownym załączeniem.
Przy przekazaniu chłodziarki nowemu 
posiadaczowi wraz z nią należy 
przekazać niniejszą instrukcję.
Przy transporcie chłodziarki należy 
unikać uszkodzenia jej przewodu 
zasilającego. Zagięcie przewodu może 
spowodować pożar. 
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Ponieważ szczepionki, lekarstwa 
wrażliwe na ciepło, materiały naukowe, 
itp. wymagają ściśle regulowanej 
temperatury.
 Ewentualny problem z przewodem 
zasilającym może spowodować pożar.
Czubki wtyczki należy regularnie czyścić 
suchą ściereczką, w przeciwnym razie 
mogą spowodować pożar.
 Właściwe zabezpieczenie nastawianych 
nóżek na podłodze może temu 
zapobiec.
 W ten sposób można ją urwać.
Gdy chłodziarkę trzeba ustawić obok 
innej chłodziarki lub zamrażarki, należy 
zachować przynajmniej 8 cm odstępu 
pomiędzy nimi. W przeciwnym razie 
przylegające do siebie ścianki mogą 
pokrywać się wilgocią.

Bezpieczeństwo dzieci
Jeśli drzwiczki zamykane są na klucz, 

należy go chronić przez dostępem dzieci.

Zgodność z przepisami WEEE i 
utylizacja zużytej chłodziarki

 Zamiast tego należy je dostarczyć do 
właściwego punktu zbierania surowców 
wtórnych z urzadzeń elektrycznych i 
elektronicznych. Zapewniając 
odpowiednie złomowanie tego wyrobu 
przyczyniamy się do zapobiegania 
potencjalnie szkodliwym konsekwencjom 
dla środowiska naturalnego oraz zdrowia 
ludzi, które w przeciwnym razie mogłyby 
być spowodowane nieprawidłowym jego 
nieodpowiednim złomowaniem. Aby 
uzyskać bardziej szczegółowe informacje 

o odzyskiwaniu surowców wtórnych z
tego wyrobu, prosimy skontaktować się
ze swym organem administracji lokalnej,
służbą oczyszczania miasta lub ze
sklepem, gdzie wyrób ten został
zakupiony.
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Zgodność z dyrektywą RoHS: 
Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady RoH 
(Ograniczenie użycia substancji 
niebezpiecznych) (2011/65/ WE).  



Informacje opakowaniu
Materiały opakowania tego wyrobu są 

wykonane z surowców wtórnych, zgodnie 
z naszymi krajowymi przepisami 
dotyczącymi ochrony środowiska. 

 Należy przekazać je do punktu zbiórki 
surowców wtórnych. 

Wszelkie substancje recyklingowane 
mają ogromne znaczenie dla środowiska i 
bogactwa naszego kraju.

Jeśli chcecie wziąć udział w oceniw 
materiałów do pakowania, skontaktujcie 
się z organizacjami ekologicznymi w 
swojej okolicy lub władzami lokalnymi.

Ostrzeżenie HCA
Jeśli system chłodniczy Waszej 
chłodziarki zawiera R600a:

Gaz ten jest łatwopalny. 
 W razie uszkodzenia, należy trzymać 

chłodziarkę z dala od potencjalnych 
źródeł ognia, które mogą spowodować jej 
pożar i należy wietrzyć pomieszczenie, w 
którym jest umieszczona.

Rodzaj zastosowanego gazu podano 
na tabliczce umieszczonej na lewej 
ściance wewnątrz chłodziarki.

Co robić, aby oszczędzać energię

 Chłodziarkę instaluje się co najmniej 30 
cm od źródeł ciepła oraz co najmniej 5 cm od 
kuchenek elektrycznych.

Pamiętajcie, aby żywność przechowywać 
w zamkniętych pojemnikach.

W zamrażalniku chłodziarki zmieścić 
można najwięcej żywności, jeśli wyjmie się z 
niego półkę z szufladą. Deklarowane zużycie 
energii przez chłodziarkę określono przy 
szufladach wyjętych z komory zamrażalnika. 
Używanie półki lub szuflady odpowiednio do 
kształtów i rozmiarów zamrażanej żywności 
jest bezpieczne.

Rozmrażanie mrożonek w komorze 
zamrażalnika pozwala zarówno oszczędzać 
energię, jak i zachować jakość żywności.

07 | PL



Instalacja3

Na co należy zwrócić uwagę przy 
przenoszeniu chłodziarki

1. Należy wyjąć wtyczkę chłodziarki z
kontaktu. Przed transportem należy
chłodziarkę opróżnić i oczyścić.

2. Przed ponownym opakowaniem
chłodziarki, półki, akcesoria, pojemnik
na świeże warzywa itp. w jej wnętrzu
należy przymocować za pomocą
taśmy klejącej i zabezpieczyć przed
uszkodzeniem. Opakowanie należy
obwiązać grubą taśmą lub solidnym
sznurem i ściśle przestrzegać zasad
transportowania takich pakunków.

3. Oryginalne opakowanie i elementy z
pianki należy zachować do przyszłego
transportu lub przeprowadzek.

Przed uruchomieniem chłodziarki
Zanim zaczniecie korzystać z 

chłodziarki, sprawdźcie, co następuje:
1. Oczyścić wnętrze chłodziarki, zgodnie 
z zaleceniami podanymi w rozdziale
„Konserwacja i czyszczenie”.
2. Wsadź wtyczkę chłodziarki w gniazdko 
w ścianie. Po otwarciu drzwiczek 
chłodziarki, zapali się światło w jej 
wnętrzu.
3. Gdy zaczyna działać sprężarka, 
słychać będzie jej odgłos.
4. Przednie krawędzie chłodziarki mogą 
się nagrzewać. Jest to całkiem normalne. 
Te obszary powinny się nagrzewać, co 
zapobiega skraplaniu się pary.

Połączenia elektryczne
Chłodziarkę przyłącza się do gniazdka 

z uziemieniem, zabezpieczonego 
bezpiecznikiem o odpowiedniej 
wydajności.
Ważne:

Przyłączenie chłodziarki musi być 
zgodne z przepisami krajowymi.

Po instalacji wtyczka zasilania musi
być łatwo dostępna.
Bezpieczeństwo elektryczne tej
chłodziarki gwarantuje się tylko
wówczas, jeśli system uziemienia
Waszej instalacji domowej spełnia
wymogi norm.
Napięcie podane na etykiecie
wewnątrz chłodziarki po lewej
powinno być równe napięciu w sieci.

Do przyłączenia nie można używać
przedłużaczy ani przewodów z
wieloma wtyczkami.

Uszkodzony przewód zasilający musi 
wymienić upoważniony i wykwalifikowany 
elektryyk.

Usuwanie opakowania
Materiały opakunkowe mogą być 

niebezpieczne dla dzieci. Należy chronić 
materiały opakunkowe przed dostępem 
dzieci, albo usunąć je zgodnie z podaną 
przez miejscowe władze instrukcją 
odpowiednią dla odpadków ich kategorii. 

Opakowanie tej chłodziarki 
wyprodukowano z surowców wtórnych.
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Utylizacja starej chłodziarki

W sprawie utylizacji chłodziarki
możecie skonsultować się z
autoryzowanym sprzedawcą lub punktem
zbiórki surowców wtórnych w swojej
miejscowości.

Przed utylizacją chłodziarki należy 
odciąć wtyczkę zasilania elektrycznego, a 
jeśli w drzwiczkach są jakieś zamki, 
należy je trwale uszkodzić, aby zapobiec 
zagrożeniu dzieci.

Ustawienie i instalacja

1. Chłodziarkę należy zainstalować w 
miejscu, w którym łatwo będzie ją 
używać.
2. Chłodziarka musi stać z dala od źródeł 
ciepła, miejsc wilgotnych i bezpośrednio 
nasłonecznionych.
3. Aby uzyskać wydajną pracę 
chłodziarki, należy zapewnić odpowiednią 
wentylację wokół niej. Jeśli chłodziarka 
ma stanąć we wnęce w ścianie, należy 
zachować co najmniej 5 cm odstęp od 
sufitu i ściany. 
4. Aby uniknąć wstrząsów, chłodziarkę 
należy ustawić na równej powierzchni 
podłogi.

Wymiana lampki oświetlenia
Aby wymienić żarówkę/diodę LED 

używaną do oświetlenia chłodziarki, 
należy wezwać autoryzowany serwis.
    Lampa ta ma pomagać użytkownikowi 
wygodnie i bezpiecznie umieszczać 
pożywienie w lodówce/zamrażarce.
Żarówki używane w urządzeniu muszą 
wytrzymywać ekstremalne warunki 
fizyczne, jak np. temperatury poniżej 
-20°C.

Nastawianie nóżek
 Narożnik lodówki obniża się obracając 

nóżkę w tym narożniku w kierunku 
czarnej strzałki, lub podnosi obracając 
nóżkę w przeciwnym kierunku. Takie 
działanie ułatwi lekkie uniesienie 
chłodziarki z pomocą innej osoby.
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Przygotowanie4

Chłodziarkę należy zainstalować 
przynajmniej 30 cm od źródeł ciepła 
takich jak kuchenka, kaloryfer lub piec, 
i przynajmniej 5 cm od piecyka 
elektrycznego, a także należy chronić 
ją przez bezpośrednim działaniem 
słońca.

Należy upewnić się, że wnętrze 
chłodziarki zostało dokładnie 
oczyszczone.

Jeśli zainstalowane mają być dwie 
chłodziarki obok siebie, należy 
zachować co najmniej 2 cm odstępu 
między nimi.

Przy pierwszym uruchomieniu 
chłodziarki należy przez pierwsze 
sześć godzin przestrzegać 
następujących instrukcji.

Należy uruchomić ją pustą, bez żadnej 
żywności we wnętrzu.
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Obsługa chłodziarki5

Przycisk nastawiania termostatu
Temperatura wewnątrz lodówki zmienia 
się z następujących powodów: 
• Różnice temperatur w różnych porach
roku,
• Częste otwieranie drzwiczek i
niezamykanie ich przez dłuższy czas.
• Wkładanie do chłodziarki żywności bez
uprzedniego ochłodzenia jej do
temperatury pokojowej.
• Umiejscowienie chłodziarki w
pomieszczeniu (np. bezpośrednie
oddziaływanie słońca).
• Zmieniającą się z tych powodów
temperaturę we wnętrzu chłodziarki
można regulować przy pomocy
termostatu. Liczby wokół przycisku
termostatu odpowiadają różnej
intensywności chłodzenia.
• Jeśli temperatura otoczenia przekracza
32°C, należy przekręcić przycisk
termostatu do pozycji maksymalnej.
• Jeśli temperatura otoczenia jest niższa
od 25°C, należy przekręcić przycisk
termostatu do pozycji minimalnej.

Rozmrażanie
A) Komora chłodziarki
Komora chłodzenia rozmraża się w pełni
automatycznie. Gdy lodówka się chłodzi, na
tylnej ścianie wewnątrz komory chłodzenia
mogą wystąpić krople wody i szron grubości
7-8 mm. Jest to zupełnie normalny skutek
działania systemu chłodzącego.

Osady szronu  rozmraża się w drodze 
automatycznego rozmrażania 
wykonywanego co pewien czas przez 
system automatycznego rozmrażania 
ściany tylnej. 
Woda z rozmrażania spływa rowkiem 
zbierania wody i dalej rurką ściekową do 
parownika, skąd sama odparowuje.  

B) Komora zamrażalnika
Dzięki specjalnemu zbiornikowi wody 
rozmrożonej rozmrażanie jest bardzo 
proste i łatwe.
Rozmrażaj dwa razy w roku, lub jeśli 
powstanie warstwa szronu ok. 7 mm 
grubości. Aby rozpocząć procedurę 
rozmrażania wyłącz zasilanie elektryczne 
gniazdka i wyjmij z niego wtyczkę 
chłodziarki.
Cała żywność powinna być zawinięta w 
kilka warstw papieru gazetowego i złożona 
w chłodnym miejscu (chłodni lub spiżarni). 
Aby przyśpieszyć rozmrażanie można do 
zamrażalnika ostrożnie wstawić naczynia z 
ciepła wodą.

 Użyj gąbki do usunięcia rozmrożonej wody 
zbierającej się
na dnie komory zamrażalnika. Po 
rozmrożeniu starannie wytrzyj wnętrze 
komory do sucha, a następnie włóż 
wtyczkę do gniazdka.
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 Przekładanie drzwiczek
Postępuj w kolejności zgodnej z numeracją. 
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 1. Jakość żywności zachowuje się 
najlepiej zamrażając ją na wskroś 
najszybciej, jak to możliwe.
2. Umieszczenie w komorze 
zamrażalnika żuwności ciepłej powoduje 
ciągłą pracę systemu chłodzącego aż do 
całkowitego jej zamrożenia.
3. Maksymalna pojemność 
przechowywania zamrożonej żywności 
osiąga się bez korzystania z szuflady 
przewidzianych w zamrażalniku. Zużycie 
energii w Twoim urządzeniu jest 
zadeklarowana podczas zamrażalnika 
jest w pełni załadowany na półkach bez 
użycia drawers.
4. Zaleca się umieszczenie środków 
spożywczych na górnej półce zamrażarki 
do początkowego zera.

Zamrażanie żywności świeżej
Przed włożeniem do lodówki żywność 
świeżą należy opakować lub przykryć.
Przed włożeniem do lodówki gorące 
potrawy trzeba najpierw ostudzić
do temperatury pokojowej.
Żywność przeznaczona do zamrożenia 
musi być świeża i dobrej jakości.
Żywność należy podzielić na porcje, 
stosownie do dziennych potrzeb 
konsumpcyjnych rodziny.
Żywność musi być hermetycznie 
zapakowana aby zapobiec jej 
wysychaniu, nawet jeśli ma być 
przechowywana przez krótki czas.
Materiały użyte do opakowania muszą 
być mocne i odporna na zimno, 
wilgotność, zapachy, olej i kwas, a 
także muszą być hermetyczne. 
Ponadto muszą być dobrze zamknięte i 
muszą być zrobione z łatwych do 
użycia i nadających się do 
zastosowania przy głębokim 
zamrażaniu materiałów.
 Przeznaczoną do zamrażania żywność 
wkłada się do komory zamrażalnika.
Należy przestrzegać czasów 
przechowywania podanych w 
odniesieniu do głębokiego zamrażania.
Aby uzyskać najlepsze rezultaty 
prosimy przestrzegać następujących 
instrukcji.
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 Zalecenia co do komory na 
żywność świeżą
*opcja

Zalecenia co do przechowywania 
mrożonek

Pakowane mrożonki ze sklepu należy 
przechowywać zgodnie z instrukcjami ich 
producentów dla  
( 4-gwiazdkowych) komór do 
przechowywania mrożonek. 
• Aby utrzymać wysoką jakość
mrożonek, którą zapewnili im producenci
i sprzedawcy detaliczni należy pamiętać,
co następuje:
1. Paczki z mrożonkami należy wkładać 
do zamrażalnika możliwie szybko po ich 
zakupie.
2. Sprawdzić, czy paczki zaopatrzone są 
w etykietki oznaczające zawartość oraz 
datę.
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Konserwacja i czyszczenie6

Zabezpieczenia powierzchni
plastykowych

W razie rozlania sie lub 
rozsmarowania oleju na plastikowej 
powierzchni, od razu oczyścić i opłukać 
ciepłą wodą jej zabrudzoną część. 

Zaleca się wyjęcie wtyczki chłodziarki z 
gniazdka przed jej czyszczeniem. 

Należy umyć obudowę chłodziarki letnią 
wodą i wytrzeć ją do sucha. 

Wnętrze należy czyścić wyżętą 
ściereczką zamoczoną w roztworze 
jednej łyżeczki do herbaty sody 
oczyszczonej w 0,5 litra wody, a 
następnie wytrzeć do sucha. 

Jeśli chłodziarka ma być nieużywana 
przez dłuższy okres czasu, należy ją 
wyłączyć i całkowicie opróżnić z 
żywności, oczyścić i pozostawić z 
uchylonymi drzwiczkami. 

Aby wyjąć półki z drzwiczek, należy 
opróżnić je z zawartości, a potem po 
prostu nacisnąć od podstawy ku górze.
 Chlor powoduje korozję takich 
powierzchni metalowych.
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Usuwanie usterek7

Chłodziarka nie działa. 
• Wtyczka nie jest prawidłowo włożona do gniazdka. >>>Włóż wtyczkę do gniazdka
prawidłowo.
• Zadziałał bezpiecznik gniazdka, do którego chłodziarka jest przyłączona, albo
bezpiecznik główny. >>>Sprawdź bezpiecznik.
Skropliny na bocznej ściance komory chłodzenia (MULTIZONE, COOL 
CONTROL oraz FLEXI ZONE). 
• Bardzo zimne otoczenie. >>>Nie instaluje się chłodziarki w miejscu, gdzie
temperatura spada poniżej 10°C.
• Zbyt często otwierano drzwiczki. >>>Rzadziej otwieraj i zamykaj drzwiczki
chłodziarki.
• Bardzo wilgotne otoczenie. >>>Nie instaluje się chłodziarki w miejscach bardzo
wilgotnych.
• Żywność o zawartości płynu przechowywana jest w otwartych pojemnikach. >>>Nie
przechowuj żywności w płynie w otwartych pojemnikach.
• Drzwiczki chłodziarki pozostawiono uchylone. >>>Zamknij drzwiczki chłodziarki.
• Termostat ustawiony na bardzo niską temperaturę. >>>Nastaw termostat na
odpowiednią temperaturę.
 Sprężarka nie działa
• Zabezpieczenie termiczne sprężarki zadziała w trakcie nagłego zaniku zasilania lub
załącza się i wyłącza, ponieważ nie wyrównało się jeszcze ciśnienie w systemie
chłodzącym chłodziarki. Chłodziarka zacznie działać po ok. 6 minutach. Jeśli po
upływie tego czasu chłodziarka nie zacznie działać, prosimy wezwać serwis.
• Chłodziarka jest w cyklu rozmrażania. >>>To normalne dla chłodziarki z całkowicie
automatycznym rozmrażaniem. Cykl rozmrażania następuje okresowo.
• Chłodziarka nie jest włączona do gniazdka. >>>Upewnij się, że wtyczka jest
włożona do gniazdka.
• Nieprawidłowo nastawiono temperaturę. >>> Wybierz odpowiednią temperaturę.
• Przerwa w zasilaniu elektrycznym. >>>Chłodziarka powróci do normalnej pracy po
przywróceniu zasilania.
Gdy chłodziarka pracuje, poziom hałasu wrasta.
• Z powodu zmian temperatury otoczenia zmieniły się charakterystyki eksploatacyjne
chłodziarki. Jest to stan normalny, nie awaria.

Prosimy zapoznać się z tym wykazem przed wezwaniem serwisu. Może to oszczędzić 
Wasz czas i pieniądze. Wykaz ten zawiera częste kłopoty, które nie wynikają z wadliwego 
wykonania ani zastosowania wadliwych materiałów. Niektóre z opisanych tu funkcji mogą 
nie występować w tym modelu urządzenia. 
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Chłodziarka pracuje często lub przez zbyt długi czas.
• Nowa chłodziarka może być szersza od poprzedniej. Większe chłodziarki działają
przez dłuższy czas.
• Zbyt wysoka temperatura pokojowa. >>>To normalne, że w gorącym otoczeniu
chłodziarka pracuje dłużej.
• Chłodziarka została niedawno załączona lub jest przeładowana żywnością.
>>>Gdy chłodziarka została niedawno włączona do gniazdka lub naładowana
żywnością, osiągnięcie nastawionej temperatury potrwa dłużej. Jest to całkiem
normalne.
• Ostatnio włożono do chłodziarki znaczne ilości gorącej żywności. >>>Nie wkłada
się gorącej żywności do chłodziarki.
• Zbyt często otwierano drzwiczki lub na dłużej pozostawiano je uchylone. >>>Ciepłe
powietrze, które dostało się do chłodziarki, powoduje, że działa ona dłużej. Nie
otwierajcie drzwiczek zbyt często.
• Pozostawiono uchylone drzwiczki komory chłodzenia lub zamrażania. >>>Sprawdź,
czy drzwiczki są całkowicie zamknięte.
• Chłodziarka jest nastawiona na bardzo niską temperaturę. >>>Nastaw chłodziarkę
na wyższą temperaturę i odczekaj, aż zostanie ona osiągnięta.
• Uszczelka w drzwiczkach chłodziarki lub zamrażalnika jest zabrudzona,
uszkodzona, pęknięta lub nieprawidłowo włożona. >>>Oczyść lub wymień uszczelkę.
Uszkodzona/pęknięta uszczelka powoduje, że lodówka pracuje przez dłuższy czas,
aby utrzymać bieżącą temperaturę.
Temperatura zamrażalnika jest bardzo niska, a temperatura chłodzenia jest
wystarczająca. 
• Chłodziarka jest nastawiona na bardzo niską temperaturę zamrażania. >>>Nastaw
chłodziarkę na wyższą temperaturę zamrażania i sprawdź.
Temperatura chłodzenia jest bardzo niska, a temperatura zamrażania jest 
wystarczająca.
• Chłodziarka jest nastawiona na bardzo niską temperaturę chłodzenia >>>Nastaw
chłodziarkę na wyższą temperaturę chłodzenia i sprawdź.
Żywność przechowywana w szufladach komory chłodzenia zamarzła.
• Chłodziarka jest nastawiona na bardzo wysoką temperaturę chłodzenia >>>Nastaw
chłodziarkę na niższą temperaturę chłodzenia i sprawdź.
Bardzo wysoka temperatura w chłodziarce lub zamrażalniku.
• Chłodziarka jest nastawiona na bardzo wysoką temperaturę chłodzenia.
>>>Nastawienia komory chłodzenia wpływają na temperaturę w zamrażalniku. Zmień
temperaturę zamrażalnika lub chłodziarki i odczekaj, aż temperatura w odnośnej
komorze osiągnie odpowiedni poziom.
• Zbyt często otwierano drzwiczki lub na dłużej pozostawiano je uchylone. >>>Nie
otwieraj drzwiczek zbyt często.
• Pozostawiono uchylone drzwiczki. >>>Szczelnie zamknij drzwiczki..
• Chłodziarkę załączono lub załadowano niedawno żywnością. >>>Jest to całkiem
normalne. Gdy chłodziarka została niedawno włączona do gniazdka lub naładowana
żywnością, osiągnięcie nastawionej temperatury potrwa dłużej.
• Ostatnio włożono do chłodziarki znaczne ilości gorącej żywności. >>>Nie wkłada
się gorącej żywności do chłodziarki.

17 | PL



Drgania lub hałas. 
• Podłoga nie jest równa lub dość stabilna. >>> Jeśli chłodziarka kołysze się przy
powolnym poruszeniu, wyrównaj jej położenie, odpowiednio nastawiając nóżki.
Sprawdź także, czy podłoga jest równa i wytrzymuje ciężar chłodziarki.
• Przedmioty postawione na chłodziarce mogą powodować hałas. >>>Zdejmij
wszystko z chłodziarki.
Z chłodziarki dochodzą odgłosy przelewania się i syczenia płynu.
• Zgodnie z zasadą funkcjonowania chłodziarki następują przepływy płynu lub gazu.
Jest to stan normalny, nie awaria.
Z chłodziarki dochodzi świst.
• Do ochłodzenia chłodziarki użyto wentylatorów. Jest to stan normalny, nie awaria.
Skropliny na wewnętrznych ściankach chłodziarki.
• Ciepła i wilgotna pogoda sprzyja oblodzeniu i skraplaniu. Jest to stan normalny, nie
awaria.
• Zbyt często otwierano drzwiczki lub na dłużej pozostawiano je uchylone. >>>Nie
otwieraj drzwiczek zbyt często. Jeśli są otwarte, zamknij je.
• Pozostawiono uchylone drzwiczki. >>>Szczelnie zamknij drzwiczki..
Na zewnątrz chłodziarki, lub pomiędzy drzwiczkami pojawia się wilgoć.
• Być może w powietrzu jest wilgoć; to całkiem normalne przy wilgotnej pogodzie.
Gdy wilgoć w powietrzu ustąpi, skropliny znikną.
Nieprzyjemna woń wewnątrz chłodziarki.
• Nie wykonuje się regularnego czyszczenia. >>>Regularnie czyść wnętrze
chłodziarki gąbką namoczoną w ciepłej wodzie lub roztworze sody oczyszczonej.
• Nieprzyjemny zapach powodują jakieś pojemniki lub materiały opakowaniowe.
>>>Używaj innych pojemników lub materiałów opakowaniowych innej marki.
• Do chłodziarki wstawiono żywność w niezamkniętych pojemnikach. >>>Żywność
przechowuje się w zamkniętych pojemnikach. Wydostające się z odkrytych
pojemników mikroorganizmy mogą powodować nieprzyjemne zapachy.
• Wyjmuj z chłodziarki produkty, które przekroczyły termin przydatności do spożycia.
Nie można zamknąć drzwiczek.
• Opakowania z żywnością uniemożliwiają zamknięcie drzwiczek. >>>Przełóż na
inne miejsce żywność, która przeszkadza w zamknięciu drzwiczek.
• Chłodziarka nie stoi całkiem równo na podłodze. >>>Nastaw nóżki chłodziarki, aby
wyrównać jej położenie.
• Podłoga nie jest równa lub dość wytrzymała. >>>Sprawdź, czy podłoga jest równa i
wytrzymuje ciężar chłodziarki.
Szuflady do przechowywania świeżych warzyw się zablokowały.
• Żywność dotyka sufitu szuflady. >>>Zmień ułożenie żywności w szufladzie.
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ZASTRZEŻENIE/OSTRZEŻENIE 
Niektóre (proste) awarie mogą być naprawione przez użytkownika końcowego bez 
obawy przed niebezpieczeństwem lub wynikającym z tego niebezpiecznego 
użytkowania, pod warunkiem, że naprawy zostaną wykonane w określonych 
granicach i zgodnie z następującymi instrukcjami (patrz rozdział „Samodzielna 
naprawa”). Dlatego, o ile nie określono inaczej w rozdziale "Samodzielna naprawa", 
naprawy powinny być zlecane do profesjonalnych warsztatów w celu uniknięcia 
problemów związanych z bezpieczeństwem. Zarejestrowany profesjonalny podmiot 
zajmujący się naprawami to profesjonalny warsztat, któremu producent przyznał 
dostęp do instrukcji i wykazu części zamiennych produktu zgodnie z metodami 
opisanymi w aktach ustawodawczych zgodnie z dyrektywą 2009/125/WE. 

Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. autoryzowane profesjonalne warsztaty), 
z którym można skontaktować się pod numerem telefonu podanym w instrukcji 
obsługi/karcie gwarancyjnej lub za pośrednictwem autoryzowanego 
sprzedawcy, może świadczyć usługi na warunkach gwarancji. W związku z tym 
należy pamiętać, że naprawy wykonywane przez profesjonalne warsztaty 
(nieautoryzowane przez producent/sprzedawca) powodują utratę gwarancji. 
Samodzielna naprawa 
Użytkownik końcowy może samodzielnie aprawić następujące części zamienne: 
klamki, zawiasy drzwi, tace, kosze i uszczelki drzwi (zaktualizowana lista jest również 
dostępna na web od 1 marca 2021). 
Ponadto, aby zapewnić bezpieczeństwo produktu i zapobiec ryzyku poważnych 
obrażeń, samodzielną naprawę należy wykonać zgodnie ze wskazówkami zawartymi 
w instrukcji obsługi w rozdziale "Samodzielna naprawa" lub dostępnymi w web.  
Dla własnego bezpieczeństwa, przed samodzielną naprawą, odłącz urządzenie od 
zasilania. 
Naprawy i próby naprawy dokonywane przez użytkowników końcowych w przypadku 
części niewymienionych na liście i/lub nieprzestrzeganie wskazówek zawartych w 
rozdziale „Samodzielna naprawa” lub dostępnych w web, mogą stanowić zagrożenie, 
którego nie można przypisać do producent/sprzedawca, oraz spowodują utratę 
gwarancji. 

W związku z tym zdecydowanie zaleca się, aby użytkownicy końcowi powstrzymali 
się od podejmowania prób wykonywania napraw spoza wymienionego wykazu części 
zamiennych, kontaktując się w takich przypadkach z autoryzowanymi warsztatami 
lub profesjonalnymi warsztatami. Samodzielne próby naprawy mogą stważać 
zagrożenie i uszkodzić urządzenie, a następnie spowodować pożar, powódź, 
porażenie prądem i poważne obrażenia ciała. 

Na przykład, ale nie tylko, następujące naprawy muszą zostać zlecone w 
autoryzowanych warsztatach lub lub zarejestrowanych profesjonalnych warsztatach: 
sprężarka, obwód chłodzenia, płyta główna,płyta falownika, tablica wyświetlacza itp. 

Producent/sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności w przypadku gdy użytkownik 
nie stosuje się do zaleceń. 



Läs den här bruksanvisningen först!
Kära kund,
Vi hoppas att produkten, som har tillverkats på en modern anläggning och genomgått de 

allra noggrannaste kvalitetsprocesser, kommer att erbjuda effektiv service.
Läs därför hela denna manual noggrant innan du använder produkten och förvara den 

som referens. Om du lämnar över produkten till någon annan, ge instruktionsboken 
också.

Bruksanvisningen fungerar som en hjälp för att använda maskinen på ett snabbt 
och säkert sätt.

Läs bruksanvisningen innan du installerar och använder produkten.
Se till att du läser säkerhetsanvisningarna.
Förvara bruksanvisningen på en lättåtkomlig plats där du kan hämta den senare.
Läs övrig dokumentation som medföljer produkten.

Kom ihåg att den här bruksanvisningen också gäller för flera andra modeller. Skillnader
mellan modellerna kommer att identifieras i manualen.

TACK FÖR ATT DU HAR KÖPT EN PRODUKT FRÅN WHIRLPOOL 
För att få mer omfattande service, vänligen registrera din 
produkt på www.register10.eu

SKANNA QR-KODEN PÅ DIN APPARAT FÖR ATT FÅ MER INFORMATION

Vänligen ange följande webbplatser 
docs.whirlpool.eu & parts-

selfservice.europeanappliances.com 



INNEHÅLL

1  Kylskåpet....................................3
2  Viktiga säkerhetsvarningar ......4
Avsedd användning .........................4
Allmän säkerhet...............................4
Barnsäkerhet ...................................6
I enlighet med WEEE-direktivet för 
hantering av avfallsprodukter ..........6
Paketinformation..............................7
HCA-varning ....................................7
Saker att göra för att spara energi...7

3  Installation..................................8
Saker att tänka på vid förändring av 
kylskåpets placering ........................8
Innan du startar kylskåpet ...............8
Elektrisk anslutning..........................8
Avyttring av förpackningen ..............8
Avyttring av ditt gamla kylskåp ........9
Placering och installation.................9
Byta lampan ....................................9
Justera benen..................................9

4  Förberedelse.................................10
5  Använda kylskåpet ......................11
Termostat Inställningsknapp ..............11
Avfrostning .........................................11
Infrysning av färsk mat ...................... 12
Byte av dörrar ....................................13
Rekommendationer för bevarande av 
fryst mat .............................................14
Rekommendationer för färsk
mat fack..............................................14

6  Underhåll och rengöring .............15
Skydd av plastytor..............................15

7  Felsökning ....................................16

02 | SV



Kylskåpet1

1. Inställningsratt och innerbelysning
2. Justerbara hyllor för skåp
3. Skyddsglas
4. Grönsakslåda
5. Isbricka

6. Fack för fryst mat
7. Justerbara frontfötter
8. Ägghållare
9. Hylla för burkar

10. Hylla för burkar

Bilder som förekommer i den här bruksanvisningen är exempel och kanske inte 
överensstämmer helt med din produkt. Om delar inte medföljer produkten du har köpt 
så gäller det för andra modeller.
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Viktiga säkerhetsvarningar2

Läs följande information.
Om du underlåter att följa den här 
informationen kan det orsaka person- och 
materialskador.
Annars blir alla garanti- och
tillförlitlighetsåtaganden ogiltiga.
Produktens servicelivslängd är 10 år. 
Under den här perioden är 
originalreservdelar tillgängliga för korrekt 
användning av apparaten.

Avsedd användning
Den här produkten är avsedd för följande 
användning

inomhus och i stängda rum,
exempelvis i hemmet;

i stängda miljöer, såsom butiker och
kontor;

i stängda inkvarteringsområden,
såsom bondgårdar, hotell, pensionat.

Den ska inte användas utomhus.

Allmän säkerhet
När du vill avyttra produkten
rekommenderar vi att du rådgör med
auktoriserad kundtjänst för att få den
information som krävs, samt
auktoriserade organ.

Rådfråga auktoriserad service när det
gäller alla frågor och problem som är
relaterade till kylskåpet. Modifiera inte
kylskåpet utan att meddela
auktoriserad kundtjänst.

För produkter med frysfack; ät inte
glass och iskuber direkt efter att du har
tagit ut dem ur frysfacket! (Det kan
leda till köldskador i munnen.)

För produkter med frysfack; placera 
inte flaskprodukter och konserverade 
drycker i frysfacket. De kan explodera.

Rör inte vid fryst mat med händerna; 
den kan fastna på dina händer.

Koppla ur kylskåpet före rengöring och 
avfrostning.

Det kan leda till att ångan kommer i 
kontakt med elektriska delar och 
orsaka kortslutning eller elektriska 
stötar.

Använd inte elektriska enheter inne i 
kylskåpet.

Skada inte delarna med borr eller 
vassa verktyg, när kylskåpet cirkulerar. 
Kylmedlet som kan läcka ut om rör eller 
ytor punkteras kan orsaka hudirritation 
och ögonskador.

Täck inte över eller blockera 
ventilationshålen på kylskåpet med 
något material.

Elektriska enheter måste repareras av 
behöriga fackmän. Reparationer som 
utförs av personer utan rätt kunskap 
kan orsaka risk för användaren.
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• Vid eventuella fel eller felfunktion 
under service eller reparationsarbete, 
skall du koppla ur strömkällan till 
kylskåpet genom att antingen vrida ur 
motsvarande säkring eller dra ur 
sladden.

• Drag inte i kabeln när du drar ur 
kontakten.

• Placera drycker i kylskåpet ordentligt 
stängda och upprätt.

• Använd inte mekaniska enheter eller
andra sätt för att snabba på
avfrostningsprocessen, förutom det
som rekommenderas av tillverkaren.

Den här produkten är inte avsedd att 
användas av personer med nedsatt 
fysisk, sensorisk, psykisk eller mental 
förmåga eller oerfarna personer
(inklusive barn) om de inte övervakas 
av en person som ansvarar för deras 
säkerhet eller instruerar dem i 
användningen av produkter.
Använd inte ett skadat kylskåp. 
Kontakta serviceombudet om du har 
några frågor.
Elsäkerheten för kylskåpet garanteras 
endast om jordningssystemet i huset 
uppfyller de krav som gäller.
Det är farligt att utsätta produkten för 
regn, snö, sol och vind med tanke på 
elsäkerheten.
Kontakta auktoriserad service om 
strömkabeln skadas för att undvika 
fara.

Det här kylskåpet är endast avsett för 
förvaring av livsmedel. Det får inte 
användas för något annat ändamål.

Etiketten med tekniska specifikationer 
sitter på vänster insida i kylskåpet.

Om det finns en blå lampa på 
kylskåpet ska du inte titta in i den blå 
lampan med optiska verktyg.

För manuellt kontrollerade kylskåp,
vänta i minst 5 minuter för att starta
kylskåpet efter strömavbrottet.

Den här bruksanvisningen ska lämnas 
till den nya ägaren av produkten när 
den lämnas till andra.

Undvik att orsaka skada på 
strömkabeln vid transport av kylskåpet. 
Om du böjer kabeln kan det orsaka 
brand. 

Rör inte vid kontakten med våta händer 
när du kopplar in produkten.

Anslut inte kylskåpet till ett eluttag som
sitter löst.

Vatten får av säkerhetsskäl inte
sprayas på de inre eller yttre delarna
av produkten.
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Spraya inte ämnen som innehåller 
antändbara gaser, såsom propangas, 
nära kylskåpet för att undvika brand 
och explosionsrisk.

Placera inte för mycket mat i kylskåpet. 
Om det överbelastas kan mat falla ned 
och skada dig och kylskåpet när du 
öppnar dörren.

Produkter som behöver en exakt
temperaturkontroll (vaccin,
värmekänslig medicin, vetenskapliga
material etc.) får inte förvaras i kylen.
Om kylskåpet inte används under en
längre tid ska det kopplas från
strömkällan. Ett möjligt problem i
strömkabeln kan orsaka brand.
Kontaktens stift ska rengöras
regelbundet med en torr trasa; annars
kan det leda till brandrisk.
Kylskåpet kan flytta på sig om de
justerbara benen inte sitter fast
ordentligt i golvet. Om du förankrar de
justerbara benen ordentligt i golvet kan
det förhindra att kylskåpet flyttar på sig.
När du bär på kylskåpet ska du inte
hålla i dörrhandtaget. Annars kan det
släppa från fästet.
Om du har placerat produkten intill ett
annat kylskåp eller en frys ska
avståndet mellan enheterna vara minst
8 cm. Annars kan de angränsande
väggarna bli fuktiga.

Barnsäkerhet
Om dörren har ett lås ska nyckeln

hållas borta från barn.

Barn ska övervakas för att hindra att
de pillar på produkten.

I enlighet med WEEE-direktivet
för hantering av avfallsprodukter:

Symbolen  på produkten eller 
förpackningen indikerar att den här 
produkten inte får kastas som 
hushållsavfall. Den ska i stället lämnas på 
speciella insamlingsställen för återvinning 
av elektriskt och elektroniskt avfall.
Genom att säkerställa att produkten 
avyttras på rätt sätt bidrar du till att 
förhindra potentiella, negativa 
konsekvenser för miljön och den 
mänskliga hälsan. Annars kan 
avfallshanteringen bli felaktig för 
produkten. Om du vill ha mer detaljerad 
information om återvinning av den här 
produkten ska du kontakta din kommun, 
renhållningsbolaget eller den butik där du 
inhandlade produkten.

Överensstämmelse med RoHS-
direktivet: 
Denna produkt är i överensstämmelse 
med EUs RoHS-direktiv (2011/65/EU). 
Den innehåller inte skadliga och 
förbjudna material som anges i direktivet.
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Förpackningsinformation
Produktens förpackningsmaterial 

tillverkas av återvinningsbara material i 
enlighet med våra nationella miljöregler. 
Kassera inte förpackningsmaterial 
tillsammans med hushållsavfall eller 
annat avfall. Ta med dem till ett 
insamlingsställe för förpackningsmaterial 
som anges av de lokala myndigheterna. 
Glöm inte...

Återvunna material är en viktig fråga 
för naturen och våra naturrikedomar.

Om du vill bidra till omvärdering av 
förpackningsmaterialet, kan du konsultera 
dina lokala miljöorganisationer eller 
kommunen där du befinner dig.

HCA-varning
Om produktens kylsystem innehåller 
R600a:

Den här gasen är lättantändlig. Var 
därför noggrann så att du inte skadar 
kylsystemet och rören under användning 
och transport. Om det skulle uppstå 
någon skada skall produkten hållas borta 
från potentiella eldkällor som kan göra att 
produkten fattar eld och du ska ventilera 
rummet där enheten är placerad.

Typen av gas som används i 
produkten anges på märketiketten som 
sitter på kylskåpets vänstra insida.

Saker att göra för att spara energi

Låt inte dörrarna till kylskåpet stå
öppna under en längre tid.

Placera inte varm mat eller varma
drycker i kylskåpet.

Överbelasta inte kylskåpet så att
luftcirkulationen invändigt hindras.

Installera inte kylskåpet i direkt solljus
eller nära värmeavsöndrande enheter
såsom ugn, diskmaskin eller element.
Installera produkten på ett avstånd som
är minst 30 cm från värmekällor och
minst 5 cm från elektriska ugnar.

Observera att mat ska förvaras i
tillslutna behållare.

För produkter med frysfack; Du kan
lagra maximal mängd mat i frysen när du
tar bort hyllan eller lådan till frysen.
Energiförbrukningen som anges på
kylskåpet har fastställts genom att ta bort
fryshyllan eller lådan och ha maximal
belastning. Det finns ingen risk i att
använda en hylla eller låda enligt
formerna och storlekarna på maten som
ska frysas.

Upptining av fryst mat i kylfacket
sparar både energi och håller matens
kvalitet.

I fall den information som anges i 
instruktionsboken är beaktas, kommer 
tillverkaren inte ansvara för detta.
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Installation3

Saker att tänka på vid förändring 
av kylskåpets placering.
1. Kylskåpet ska vara frånkopplat. Innan
transport av kylskåpet bör det tömmas
och rengöras.
2. Innan det är ompackas bör hyllor,
tillbehör, crisper etc. inne i kylskåpet
fästas med tejp och säkras mot stötar.
Förpackningen bör vara bunden med en
tjock tejp eller hållbara rep och
transportreglerna på förpackningen bör
följas strikt.
3. Originalförpackning och
skumplastmaterial skall sparas för
framtida transport.

Innan du startar kylskåpet,
Kontrollera följande innan du startar 

kylskåpet:
1. Rengör kylskåpets insida enligt
rekommendationerna i avsnittet
"Underhåll och rengöring".
2. För in kontakten i kylskåpet i
vägguttaget. När kylskåpsdörren öppnas, 
kommer kylskåpets innerlampa tändas.
3. När kompressorn börjar arbeta,
kommer ett ljud att höras. Vätska och gas
inne i produkten kan också ge upphov till
ljud, även om kompressorn inte körs och
detta är helt normalt.
4. De främre kanterna på kylskåpet kan
kännas varma. Detta är normalt. De här
områdena är utformade för att bli varma
och därmed undvika kondens.

Elektrisk anslutning
Anslut produkten till ett jordat uttag 

som skyddas av en säkring med lämplig 
kapacitet.
Viktigt:

Anslutningen måste ske i enlighet med 
nationell lagstiftning.

Strömkabelns kontakt måste vara lätt
att komma åt efter installationen.

Elsäkerheten för kylskåpet garanteras
endast om jordningssystemet i huset
uppfyller de krav som gäller.

Spänningen som anges på etiketten på 
vänster insida av din produkt bör vara lika 
med din nätspänning.

Förlängningskablar och
grenkontakter får inte användas för 
anslutningen.

En skadad strömkabel måste bytas 
av en behörig elektriker.

Produkten får inte användas innan 
den reparerats! Det finns risk för 
kortslutning!

Avyttring av förpackningen
Förpackningsmaterial kan vara farligt 

för barn. Förvara förpackningsmaterialen 
utom räckhåll för barn eller kassera dem i 
enlighet med gällande avfallsregler 
utfärdade av lokala myndigheter. Avyttra 
inte med vanligt hushållsavfall, kasta bort 
på sop- eller återvinningsstationer 
definierade av lokala myndigheter.

Förpackningsmaterialet för ditt kylskåp 
produceras av återvinningsbara material.
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Avyttring av ditt gamla kylskåp
Avyttra ditt gamla kylskåp utan att 

skada miljön.
Du kan kontakta en auktoriserad

återförsäljare eller ett återvinningscenter
angående avyttring av ditt kylskåp.

Innan du kasserar kylskåpet ska du dra 
ur strömkontakten och, om det finns 
några lås på dörren, göra dem obrukbara 
för att förhindra att barn skadar sig.

Placering och installation
Om entrén till rummet där kylskåpet 

skall installeras är inte bred nog för att 
kylskåpet skall kunna passera skall du 
ringa till auktoriserad fackman så att de 
avlägsnar dörrarna på kylskåpet och tar 
in det i sidled genom dörren.
1. Installera kylskåpet på en plats där det
är lättåtkomligt.
2. Håll kylskåpet borta från värmekällor,
fuktiga platser och direkt solljus.
3. Det måste finnas tillräcklig ventilation
runt kylskåpet för att uppnå effektiv
användning. Om kylskåpet placeras i en
hålighet i väggen måste det vara ett
avstånd på minst 5 cm till taket och 5 cm
till väggen. Placera inte produkten på
mjuka material, såsom en matta.
4. Placera kylskåpet på en jämn och plan
golvyta för att förhindra lutningar.

Byta lampan
  Ring auktoriserad service när du vill 
byta lampa/LED.
  Lampan(orna) som används i denna 
apparat är inte lämplig(a) för 
rumsbelysning. Det avsedda ändamålet 
med denna lampa är att hjälpa 
användaren att placera livsmedel i kyl / 
frys på ett säkert och bekvämt sätt.
  Lamporna i apparaten måste kunna tåla 
extrema fysiska förhållanden såsom 
temperaturer under -20 °C.

Justera benen
Om kylskåpet är obalanserat: du kan 

balansera kylskåpet genom att vrida de 
främre benen såsom illustreras på bilden. 
Hörnet där benen finns sänks när du
vrider i den svarta pilens riktning och höjs 
när du vrider i motsatt riktning. Det är 
lämpligt att be om hjälp när du gör detta 
för att göra det enklare.
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Förberedelse4 

Kylskåpet skall installeras minst 30 cm
från värmekällor, såsom spis, ugn och
centralvärme och minst 5 cm från
elektriska ugnar och får inte placeras i
direkt solljus.

Den omgivande temperaturen i rummet 
där du installerar kylskåpet skall vara
minst 10 °C. Användning i kallare miljöer
rekommenderas inte och kan minska
effektiviteten.

Se till att kylskåpet är ordentligt
rengjort invändigt.

Om två kylskåp skall installeras intill
varandra skall det vara ett avstånd på
minst 2 cm mellan dem.

Vid användning av kylskåpet för första
gången skall du observera följande
anvisningar under de första sex
timmarna.

Dörren får inte öppnas för ofta.

Det måste köras tomt utan mat.

Dra inte ur sladden till kylskåpet. Om
det inträffar ett strömavbrott som ligger
utanför din kontroll, se varningarna i
avsnittet "Rekommenderade lösningar på
problem".

Originalförpackning och
skumplastmaterial skall sparas för
framtida transport.
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Använda kylskåpet 5 

Termostat Inställningsknapp 
Kylskåpets invändiga temperatur ändras 
när följande händer; 
• Säsongsvariationer i temperatur,
• Om dörren ofta öppnas och den lämnas 
öppen under längre perioder,
• Mat som placeras i kylskåpet
och som inte har fått svalna ned till
rumstemperatur,
• Placeringen av kylskåpet i i rummet (till
exempel utsatt för solljus).
• Du kan justera den varierande
invändiga
temperaturen på grund av sådana
omgivande förhållanden genom att
använda termostaten.

Driftstemperaturen styrs via 
termostatvredet och kan ställas in på 
valfritt läge mellan 0 och 5 (kallaste 
läget). 
Medeltemperaturen inuti kylskåpet bör 
ligga runt +5 °C (+41 °F). 
Justera därför termostaten för att erhålla 
önskad temperatur. Vissa delar av kylen 
kan vara kallare eller varmare (som t.ex. 
grönsakslådan och skåpets övre del), 
vilket är helt normalt. Vi rekommenderar 
att du kontrollerar temperaturen 
regelbundet med en termometer, så att 
skåpet håller temperaturen. Om dörren 
öppnas ofta ökar den inre temperaturen, 
och det är därför viktigt att stänga dörren 
så fort som möjligt. 

Avfrostning 
A) Kylen
Frysfacket utför helautomatisk
avfrostning. Vattnet droppar av och en
avfrostning på upp till 7-8 mm kan
inträffa på kylskåpets innervägg när
kylskåpet svalnar ned. Sådan formation
är normal och ett resultat av kylsystemet.
Frostformationen försvinner genom att
utföra automatisk avfrostning med jämna
intervaller, tack vare det automatiska
avfrostningssystemet på den bakre
väggen. Användaren behöver inte skrapa 
bort frosten eller avlägsna
vattendropparna.
Vatten till följd av avfrostningsprocessen
passerar genom vattenbehållarskåran
och överförs till avdunstningsapparaten
genom dräneringsröret för att förångas
där.
Kontrollera regelbundet om
dräneringsröret är igensatt eller inte och
rensa det genom att föra in en sticka i
hålet vid behov.
Djupfrysfacket utför inte automatisk
avfrostning för att förhindra att fryst mat
skadas.

B) Frysen
Avfrostningen är väldigt rättfram och utan
krångel, tack vare en speciell
uppsamlingsskål.
Frosta av två gånger per år, eller när ett
frostlager på runt 7 (1/4") mm bildats. För 
att starta avfrostningen stänger du av
apparaten vid kontakten och drar ur
huvudströmkabeln.
All mat bör lindas in i flera lager
tidningspapper och förvaras på en sval
plats (t.ex. kylskåp eller skafferi).
Behållare med varmt vatten kan försiktigt
placeras i frysen för att snabba på
avfrostningen.
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 Använd inga skarpa instrument som 
knivar eller gafflar för att ta bort frosten. 
Använd aldrig en fön, elektrisk värmare 
eller andra liknande elektriska apparater 
för avfrostning. 
Använd en svamp och torka ur 
avfrostningsvattnet som samlas i botten 
på frysfacket. Efter avfrostning, torka 
noggrant invändigt. Sätt i kontakten i 
vägguttaget igen och slå på strömmen. 

Infrysning av färsk mat 
Vira in eller täck över maten innan den

placeras i kylskåpet.
Varm mat måste kylas ned till

rumstemperatur innan den placeras i
kylskåpet.

Maten som ska frysas in ska vara färsk
och vara av hög kvalitet.

Mat måste delas upp i portioner enligt
familjens behov.

Mat måste förpackas så att det inte
utsätts för luft för att förhindra att den
torkar även om den ska användas snart.

Material som används för förpackning
skall vara  tåligt mot kyla och fukt och
vara lufttätt. Förpackningsmaterialet för
livsmedlet skall vara av tillräcklig tjocklek
och hållbarhet. Annars kan mat som är
hård till följd av frysning punktera
förpackningen. Det är viktigt att
förpackningen stängs ordentligt för säker
förvaring av maten.

Fryst mat får inte användas snabbt
efter att den har tinat och får aldrig frysas
om.

Om varm mat placeras i frysen kommer
kylaggregatet att arbeta oavbrutet tills
maten är genomfryst.

Observera följande instruktioner för att
uppnå bästa resultat.
1. Frys inte in för stora mängder på en
gång. Matens kvalitet bevaras bäst om
den blir genomfryst så snabbt som
möjligt.
2. Var extra noga med att inte blanda
redan frusen mat med färsk mat.

3. Se till att råa livsmedel inte är i kontakt
med tillagade livsmedel i kylskåpet.
4. Maximal volym för fryst mat uppnås
utan att du använder lådorna som finns
placerade i frysfacket.
Energiförbrukningen för enheten
deklareras när frysfackets hyllor är full
utan att lådorna används.
5. Vi rekommenderar att du lägger mat
på översta hyllan i frysen vid första
infrysningen.
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 Byte av dörrar 
Gå tillväga i nummerordning 
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 Rekommendationer för färsk 
mats facket 
*tillval

Låt ingen mat komma i kontakt med
temperatursensorn i facket för färskvaror.
För att hålla optimal förvaringstemperatur
i facket för färskvaror får inte sensorn
blockeras av livsmedel.

Placera inte varm mat i enheten.

Rekommendationer för 
bevarande av fryst mat 

Färdigpackad kommersiellt fryst mat bör 
lagras i enlighet med tillverkarens  
instruktioner för ett  ( 4-stjärnigt) 
förvaringsfack för fryst mat 
• För att säkerställa att den höga
kvaliteten som uppnåtts av tillverkaren av
den frysta maten och detaljisten som har
sålt maten bibehålls bör följande beaktas:
1. Placera förpackningarna i frysen så
snabbt som möjligt efter inköp.
2. Se till att innehållet är märkt med
innehåll och datum.
3. Överskrid inte "Bäst före"-datum på
förpackningen.
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Underhåll och rengöring6

Skydd av plastytor
Förvara inte rinnande olja eller mat 

som har tillagats i olja utan att vara 
tillslutna i kylskåpet, eftersom det kan 
skada kylskåpets plastytor. Om du spiller 
olja på plasten, rengör och skölj ytan 
direkt med varmvatten.

Använd aldrig bensin, bensen eller 
liknande ämnen för rengöring. 

Vi rekommenderar att du kopplar ur 
utrustningen före rengöring. 

Använd aldrig vassa instrument, tvål, 
rengöringsmedel, tvättmedel eller 
polish för rengöring.

Använd ljummet vatten för rengöring 
av enhetens skåp och torka det torrt. 

Använd en fuktig trasa urvriden i en 
lösning av en tesked bikarbonatsoda 
till en halv liter vatten, torka ur 
interiören och torka sedan torrt. 

Se till att inget vatten tränger in i 
lampkåpan och i andra elektriska 
tillbehör.

Om enheten inte kommer att 
användas under en längre tid, stäng 
då av den, plocka ur all mat, rengör 
den och lämna dörren på glänt. 

Kontrollera dörrens tätningslist 
regelbundet så att den är ren och fri 
från matrester. 

För att ta bort ett dörrfack tar du först 
ur allt innehåll och trycker sedan 
enkelt upp det från sitt fäste.

Använd aldrig rengöringsmedel eller 
vatten med klorin för att rengöra de 
utvändiga ytorna och krombelagda 
delarna på produkten. Klor orsakar 
korrosion på sådana metallytor.
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Felsökning7

Kylen fungerar inte. 
• Kontakten är inte isatt ordentligt i uttaget.>>> Sätt i kontakten i uttaget ordentligt.
• Säkringen för urtaget som kylskåpet är anslutet till eller huvudsäkringen har gått.
>>> Kontrollera säkringen.
Kondens på kylskåpets sidoväggar (MULTIZON, COOL
KONTROLL och FLEXIZON).
• Omgivningen är mycket kall. >>> Installera inte kylskåpet på platser där
temperaturen sjunker under 10°C.
• Dörren har öppnats ofta. >>> Öppna och stäng inte dörren till kylskåpet ofta.
• Omgivningen är mycket fuktig. >>> Installera inte kylskåpet på mycket fuktiga
platser.
• Livsmedel som innehåller vätska har lagrats i öppna behållare. >>> Förvara mat
med vätskeinnehåll i tillslutna behållare.
• Kylskåpsdörren är på glänt. >>> Stäng kylskåpsdörren.
• Termostaten är inställd på mycket kall nivå. >>> Ställ in termostaten på en lämplig
nivå.
Kompressorn fungerar inte
• Det termiska skyddet i kompressorn kommer att lösas ut vid plötsliga strömavbrott
då kylskåpets tryck i kylsystemet inte har balanserats. Ditt kylskåp startar efter
omkring 6 minuter. Tillkalla service om kylskåpet inte startar i slutet av den här
perioden.
• Kylskåpet är under avfrostning. >>> Det här är normalt för en helautomatiskt
avfrostande kyl. Avfrostningscykeln inträffar regelbundet.
• Kylskåpet är inte anslutet till vägguttaget. >>> Kontrollera att kontakten sitter
ordentligt i uttaget.
• Temperaturinställningarna är inte korrekta. >>> Välj lämpligt temperaturvärde.
• I fall av strömavbrott. >>> Kylskåpet återgår till normal drift när strömmen återställs.
Kylskåpet dånar när det är i drift.
• Egenskaperna hos kylskåpet kan ändras enligt den omgivande temperaturen. Detta
är normalt och inte något fel.

Titta igenom listan innan du tillkallar service. Det kan spara både tid och pengar. Den 
här listan inkluderar vanliga klagomål som inte uppstår till följd av defekter i 
tillverkningen eller materialanvändningen. Vissa av funktionerna som beskrivs här 
kanske inte finns på din produkt.
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Kylskåpet körs ofta eller under en längre tid. 
• Din nya produkt kan vara bredare än den gamla. Stora kylskåp arbetar under en
längre tidsperiod.
• Rumstemperaturen kan vara hög. >>> Det är normalt att produkten används under
längre perioder i varm miljö.
• Kylskåpet kan ha koppplats in nyligen eller kan vara fullt med livsmedel. >>> När
kylskåpet kopplas in eller fylls med livsmedel tar det längre tid för det att uppnå
inställd temperatur. Detta är normalt.
• Stora mängder av varm mat kan ha placerats i kylskåpet nyligen. >>> Placera inte
varm mat i kylskåpet.
• Dörrarna kan ha öppnats ofta eller lämnats öppna under en längre tid. >>> Den
varma luften som har kommit in i kylskåpet gör att kylskåpet arbetar under längre
perioder. Öppna inte dörrarna för ofta.
• Frys- eller kylfacksdörren kan ha lämnats öppen. >>> Kontrollera att dörrarna är
ordentligt stängda.
• Kylskåpet är justerat till en mycket låg temperatur. >>> Justera
kylskåpstemperaturen till en högre nivå tills temperaturen är enligt önskemål.
• Dörrens tätning på kyl eller frys kan vara smutsig, sliten, trasig eller inte rätt satt.
>>> Rengör eller byt tätningen. Skadade tätningar kan göra att kylskåpet körs under
en längre tid för att bibehålla den aktuella temperaturen.
Frystemperaturen är mycket låg medan kyltemperaturen är normal. 
• Justera frystemperaturen till en högre nivå och kontrollera. >>> Justera
temperaturen i frysen till ett varmare värde och kontrollera.
Kyltemperaturen är mycket låg medan frystemperaturen är normal. 
• Kylskåpet är justerat till ett mycket lågt värde. >>> Justera temperaturen i kylskåpet
till ett varmare värde och kontrollera.
Mat som förvaras i kylskåpsfacken fryser. 
• Kylskåpet är justerat till ett mycket högt värde. >>> Justera temperaturen i
kylskåpet till ett lägre värde och kontrollera.
Temperaturen i kylen eller frysen är mycket hög. 
• Kylskåpet är justerat till ett mycket högt värde. >>> Kylfackets temperaturinställning
har effekt på frysens temperatur. Ändra temperaturen för kyl eller frys och vänta tills
relevanta fack uppnår lämplig temperatur.
• Dörrarna kan ha öppnats ofta eller lämnats öppna under en längre tid. >>> Öppna
inte dörrarna för ofta.
• Dörren står på glänt. >>> Stäng dörren helt.
• Kylskåpet är inkopplat eller har nyligen fyllts på med livsmedel. >>> Detta är
normalt.
När kylskåpet kopplas in eller fylls med livsmedel tar det längre tid för det att uppnå
inställd temperatur.
• Stora mängder av varm mat kan ha placerats i kylskåpet nyligen. >>> Placera inte
varm mat i kylskåpet.
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Vibrationer eller buller. 
• Golvet är inte jämt eller stabilt. >>> Om kylskåpet svajar när det rörs lite justeras
balansen via fötterna. Säkerställ att golvet är rakt, kraftigt och att det klarar tyngden
från kylskåpet.
• Föremål som placeras på kylskåpet kan orsaka buller. >>> Ta bort föremål ovanpå
kylskåpet.
Det förekommer ljud från kylskåpet som låter som droppande eller sprutande 
etc. 
• Vätske- och gasflöden sker i enlighet med användningsprinciperna för ditt kylskåp.
Detta är normalt och inte något fel.
Vissling hörs från kylskåpet. 
• Fläktar används för att kyla ned kylskåpet. Detta är normalt och inte något fel.
Kondens på innerväggarna i kylskåpet. 
• Varmt och fuktigt väder ökar isbildning och kondens. Detta är normalt och inte
något fel.
• Dörrarna kan ha öppnats ofta eller lämnats öppna under en längre tid. >>> Öppna
inte dörrarna för ofta. Stäng dem om de är öppna.
• Dörren står på glänt. >>> Stäng dörren helt.
Fukt bildas på kylskåpets utsida eller mellan dörrarna. 
• Det kan finnas fukt i luften; detta är normalt vid fuktig väderlek. När fuktnivån är
lägre försvinner kondensen.
Dålig lukt inuti kylskåpet. 
• Regelbunden rengöring har inte utförts. >>> Rengör kylskåpets insida regelbundet
med en svamp och varmt vatten med karbonat.
• Vissa behållare eller förpackningsmaterial kan orsaka lukt. >>> Använd en annan
behållare eller annat märke av förpackningsmaterial.
• Livsmedel har placerats i kylskåpet i oslutna behållare.  >>> Förvara maten i slutna
behållare. Mikroorganismer som sprids ut från otäckta behållare kan orsaka
obehagliga dofter.
• Ta bort livsmedel som har passerat bäst före-datum och blivit dåliga.
Dörren stängs inte. 
• Livsmedelsförpackningar hindrar dörren från att stängas. >>> Byt ut
förpackningarna som ligger i vägen för dörren.
• Kylen står inte helt jämnt på golvet. >>> Justera fötterna för att balansera kylskåpet.
• Golvet är inte i nivå eller starkt. >>> Säkerställ att golvet är jämt, kraftigt och att det
klarar kylskåpets tyngd.
Crispers har fastnat. 
• Maten kanske vidrör taket i lådan. >>> Ordna om maten i lådan.
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ANSVARSFRISKRIVNING/VARNING 

Slutanvändaren kan lösa en del (enkla) fel utan att det leder till säkerhetsproblem 
eller osäker användning, förutsatt att de utförs inom begränsningarna och enligt 
följande instruktioner (se sektion ”Självreparation”). 

Därför ska, om inte annat angetts, reparationerna som i sektionen ”Självreparation” 
överlåtas till registrerad professionell reparatör, för att undvika säkerhetsproblem. En 
registrerad professionell reparatör är en person, som tillverkaren har gett åtkomst till 
denna produkts instruktioner och reservdelslista enligt metoder som beskrivits i 
Direktivets 2009/125/EC laghandlingar. 
Emellertid kan endast servicerepresentant (auktoriserad professionell  
reparatör), som kan nås genom telefonnumret i bruksanvisningen/garantikortet 
eller auktoriserad återförsäljare utföra service under garantitiden. Märk därför,  
att reparationer utförda av professionell reparatör (som inte är auktoriserad  
av tillverkaren/säljaren) kommer att upphäva garantin. 
Självreparationer 
Slutanvändaren kan utföra självreparationer angående följande reservdelar: 
dörrhandtag, dörrgångjärn, hyllor, korgar och dörrtätningar (en uppdaterad lista finns 
tillgänglig på adress web from 1 Mars 2021). 

För att försäkra produktens säkerhet och förhindra allvarlig personskada, ska 
nämnda självreparationer utföras enligt instruktionerna för självareparationer i 
bruksanvisningen eller som finns tillgängliga på adressen web. Koppla ur produkten 
innan självreparationer utförs. 
Alla självreparationer eller försök till dessa utförda av slutanvändaren av delar som 
inte inkluderats i nämnda lista och/eller att instruktionerna i bruksanvisningen eller 
som finns tillgängliga på adressen web inte åtföljs, kan leda till säkerhetsproblem 
utanför tillverkaren/säljaren kontroll och upphäva garantin. 

Därför rekommenderar vi att slutanvändaren avstår från att utföra reparationer, som 
inte nämnts i reservdelslistan, utan kontaktar istället auktoriserad professionell 
reparatör eller registrerad professionell reparatör. Å andra sidan kan dessa 
reparationer utförda av slutanvändare leda till säkerhetsproblem och skador på 
produkten och orsaka brand, översvämning, elchock och andra allvarliga 
personskador. 

Tillexempel måste följande, men inte begränsade till, utföras av auktoriserad 
professionell reparatör eller registrerad professionell reparatör: kompressor, kylkrets, 
elektronikkort, inverterkort, displaykort etc. 

Tillverkaren/säljaren kan inte hållas ansvarig i fall, där slutanvändaren inte följer ovan 
nämnda regler. 



Citiţi mai întâi acest manual!
Stimate client,
Sperăm că veţi fi mulţumit de acest produs, care a fost fabricat în unităţi moderne şi 
verificat conform celor mai riguroase proceduri de control al calităţii.
Vă recomandăm să citiţi cu atenţie întregul manual înainte de a folosi produsul; păstraţi 
manualul la îndemână, pentru a-l putea consulta pe viitor.

Acest manual
• Vă ajută să folosiţi aparatul eficient şi în siguranţă.
• Citiţi manualul înainte de a instala şi utiliza produsul.
• Respectaţi instrucţiunile, în special cele referitoare la siguranţă.
• Păstraţi manualul într-un loc accesibil, pentru a-l putea consulta în viitor.
• Citiţi şi celelalte documente furnizate cu produsul.
Reţineţi că acest manual se poate adresa şi altor modele.

VĂ MULŢUMIM CĂ AŢI ACHIZIŢIONAT UN PRODUS WHIRLPOOL 
Pentru a beneficia de servicii complete de asistenţă, vă rugăm 
să vă înregistraţi produsul pe www.register10.eu 

SCANAŢI CODUL QR DE PE APARATUL DUMNEAVOASTRĂ PENTRU A 
OBŢINE MAI MULTE INFORMAŢII 

Vă rugăm să accesați următoarele site-uri web 
docs.whirlpool.eu & parts-

selfservice.europeanappliances.com 
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Frigiderul1

Figurile din acest manual sunt schematice, fiind posibil să nu fie identice cu 
produsul dvs. Componentele care nu există în dotarea produsului achiziţionat de 
dvs. Sunt prezente pe alte modele.
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1. Cutie termostat şi luminã interioarã
2. Rafturi
3. Capac cutie de legume
4. Cutie de legume
5. Tãviţă gheaţă
6. Compartiment pentru congelare

rapidã

7. Picior reglabil
8. Suport de ouă
9. Etajere

10. Raft pentru sticle



Avertismente importante privind siguranţa2

Vă rugăm să citiţi următoarele 
instrucţiuni. Dacă acestea nu sunt 
respectate, se pot produce accidentări 
sau pagube materiale. Nerespectarea 
duce la anularea tuturor garanţiilor şi 
asigurărilor privind fiabilitatea.
Piesele Originale de schimb se vor 
furniza pe o perioadă de 10 ani de la data 
achiziţionarii produsului.

Destinaţia produsului
  Acest aparat este destinat uzului 
casnic şi aplicaţiilor similare, cum ar fi
 bucătăriile destinate personalului

din magazine, birouri şi alte medii 
profesionale;
 ferme şi utilizarea de către clienţi ai 

hotelurilor, motelurilor şi alte medii de 
tip rezidenţial;
 medii de tipul pensiunilor;
 catering şi alte aplicaţii similare din 

afara zonei comerţului cu amănuntul.
  

Informaţii generale privind 
siguranţa

• Când doriţi să aruncaţi/depozitaţi la 
deşeuri produsul, vă recomandăm să 
luaţi legătura cu un service autorizat 
pentru detalii despre normele în 
vigoare.
• Luaţi legătura cu un service autorizat 
dacă aveţi întrebări sau probleme cu 
frigiderul. 

• Reparaţiile aparatelor electrice pot fi 
efectuate numai de personal calificat. 
Reparaţiile efectuate de persoane 
necalificate pot reprezenta un pericol 
pentru utilizator.

• În cazul unei defecţiuni sau în timpul 
lucrărilor de întreţinerea sau reparaţii, 
deconectaţi frigiderul de la priză sau 
scoateţi siguranţa corespunzătoare 
prizei.

• Trageţi de ştecher,
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• Închideţi bine recipientele cu băuturi cu 
conţinut ridicat de alcool şi amplasaţi-le 
vertical.
• Siguranţa sistemului electric al 
frigiderului este garantată doar dacă 
sistemul de împământare al locuinţei dvs. 
corespunde standardelor.
• Expunerea aparatului la ploaie, zăpadă, 
soare şi vânt afectează siguranţa 
sistemului electric.
• Pentru a evita pericolele, luaţi legătura 
cu un service autorizat dacă depistaţi

o defecţiune a cablului de alimentare etc.
• Acest frigider este destinat exclusiv 
păstrării alimentelor. 
• Eticheta cu datele tehnice ale aparatului 
se află în interiorul frigiderului, în partea 
stânga-jos.

• După deconectarea ştecherului 
frigiderelor cu comandă manuală, 
aşteptaţi minim 5 minute înainte de

a-l reconecta.
• În cazul înstrăinării frigiderului, acest 
manual trebuie transmis noului 
proprietar.

• Evitaţi deteriorarea cablului de 
alimentare în timpul mutării frigiderului. 
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 Izolaţia defectă a cablului electric poate 
provoca incendii.
 Lamelele ştecherului trebuie curăţate 
regulat, în caz contrar pot provoca 
incendii.
 Reglaţi picioarele astfel încât frigiderul să 
aibă o poziţie stabilă pe podea.
 Dacă este necesară amplasarea 
aparatului lângă alt frigider sau 
congelator, distanţa dintre aparate trebuie 
să fie de minim 8 cm. În
caz contrar, este posibil să apară 
condens pe pereţii laterali învecinaţi.

Informaţii privind reciclarea 
deşeurilor de echipamente 
electrice şi electronice (DEEE) 

Conform prevederilor legislaţiei privind 
gestionarea deşeurilor, este interzisã 
eliminarea deşeurilor de echipamente 
electrice şi electronice (DEEE) alãturi de 
deşeurile municipale nesortate. Ele 
trebuie predate  la punctele municipale 
de colectare, societãţile autorizate de 
colectare/reciclare sau distribuitori (în 
cazul în care se achiziţioneazã 
echipamente noi de acelaşi tip). 

Autoritãţile locale trebuie sã asigure 
spaţiile necesare pentru colectarea 
selectivã a deşeurilor precum şi 
funcţionalitatea acestora. Contactaţi 
societatea de salubrizare sau 
compartimentul specializat din cadrul 
primãriei pentru informaţii detaliate. 
Deşeurile de echipamente electrice şi 
electronice pot fi predate şi distribuitorilor, 
la achiziţionarea de echipamente noi de 
acelaşi tip (schimb 1 la 1). 

Predarea, de cãtre utilizatori, a deşeurilor 
de echipamente electrice şi electronice, 
la punctele de colectare municipale, 
societãţile autorizate de 
colectare/reciclare sau distribuitori (în 
cazul în care se achiziţioneazã 
echipamente noi de acelaşi tip) faciliteazã 
refolosirea, reciclarea sau alte forme de 
valorificare a acestora. 

Informaţii cu privire la punctele de 
colectare a deşeurilor de echipamente 
electrice şi electronice, se gãsesc pe site-
ul Ministerului Mediului şi Gospodãririi 
Apelor, la adresa: www.mmediu.ro. 
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Modalităţi de reducere a 
consumului de energie 
• Păstraţi alimentele în recipiente 
închise.
• Volumul maxim pentru depozitarea 
alimentelor în congelator este obţinut 
fără a folosi raftul sau sertarul 
congelatorului. Consumul de energie al 
frigiderului este determinat pentru 
situaţia în care congelatorul este 
complet încărcat, fără raft sau sertar. 
Este permisă folosirea unui raft sau 
sertar adaptat la forma şi dimensiunea 
alimentelor de congelat.

Deşeurile de echipamente electrice şi 
electronice pot conţine substanţe 
periculoase care pot avea un impact 
negativ asupra mediului şi sanãtãţii 
umane în cazul în care WEEE nu sunt 
colectate selectiv şi gestionate conform 
prevederilor legale. 

Simbolul de mai jos (o pubelã cu roţi 
baratã cu douã linii în formã de X), aplicat 
pe un echipament electric sau electronic, 
semnificã faptul ca acesta face obiectul 
unei colectãri separate şi nu poate fi 
eliminat împreunã cu deşeurile 
municipale nesortate. 

Avertisment HCA 
Dacă produsul dvs. este echipat cu 
un sistem de răcire cu gaz R600a: 
Acest gaz este inflamabil.  În cazul 
deteriorării, feriţi produsul de 
potenţialele surse de incendiu şi 
ventilaţi încăperea în care se află. 
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Instalarea3

Instrucţiuni pentru transportul 
ulterior al frigiderului

1. Frigiderul trebuie golit şi curăţat
înainte de a fi transportat.
2. Rafturile, accesoriile, compartimentul
pentru legume etc. trebuie fixate
cu bandă adezivă pentru a evita
deplasarea acestora.
3. Ambalajul trebuie fixat cu bandă
groasă şi sfoară rezistentă; respectaţi
regulile de transport tipărite pe
ambalaj.

Înainte de a utiliza frigiderul
Înainte de a utiliza frigiderul, verificaţi

următoarele aspecte:
1. Curăţaţi interiorul frigiderului conform
recomandărilor din secţiunea
"Întreţinere şi curăţare".
2. Conectaţi frigiderul la priză.
La deschiderea uşii, lampa frigiderului se
va aprinde.
3. Veţi auzi un zgomot la pornirea
compresorului. De asemenea, este
posibil să auziţi alte sunete provenite
de la lichidele şi gazele din sitemul de
răcire, indiferent dacă compresorul
funcţionează sau nu; aceste zgomote
sunt normale.
4. Este posibil ca muchiile frontale ale
frigiderului să se încălzească. Acest
fenomen este normal. Aceste zone se
încălzesc pentru a evita condensul.

Conexiunea electrică
Conectaţi produsul la o priză cu 
împământare şi cu o siguranţă de 
capacitate adecvată.
Important:
Conexiunea trebuie să respecte legislaţia 
în vigoare.
 Ştecherul cablului de alimentare 

trebuie să fie uşor accesibil după 
instalare.
 Tensiunea şi capacitatea siguranţei 

sunt indicate în secţiunea "Specificaţii". 
 Tensiunea reţelei electrice trebuie să 

corespundă tensiunii specificate.

Cablurile de alimentare deteriorate 
trebuie înlocuite de un electrician calificat.
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 Îndepărtarea ambalajului 

Ambalajele pot fi periculoase pentru 
copii. 
Ambalajul frigiderului este produs din 
materiale reciclabile. 

Depozitarea la deşeuri a 
frigiderului vechi 
Depozitaţi la deşeuri aparatul vechi fără 
a afecta mediul înconjurător. Pentru 
informaţii despre depozitarea la deşeuri, 
puteţi lua legătura cu distribuitorul 
autorizat, cu serviciul de salubritate sau 
cu autorităţile locale. Înainte de a 
depozita frigiderul la deşeuri, tăiaţi 
ştecherul şi, dacă uşa este dotată cu 
sisteme de blocare, distrugeţi-le pentru 
a împiedica blocarea copiilor în interior. 

 

Amplasarea şi instalarea 

În cazul în care ușa de intrare a camerei 
în care va fi instalat frigiderul nu este 
suficient de lată pentru ca aparatul să 
treacă prin ea, faceți apel la un service 
autorizat pentru a-i demonta ușile și 
pentru a-l trece lateral prin ușa încăperii. 

1. Instalați frigiderul într-un loc care 
permite ușurința în utilizare.
2. Păstrați frigiderul departe de surse de 
căldură, locuri umede și lumina directă a 
soarelui.
3. Pentru a se realiza o funcționare 
eficientă, în jurul frigiderului trebuie să 
existe o ventilație adecvată. Dacă 
frigiderul urmează să fie amplasat într-o 
nișă în perete, trebuie să existe cel puțin 
5 cm distanță cu plafonul și cel puțin 5 cm 
cu peretele. 
4. Amplasați frigiderul pe o suprafață 
plană pe podea pentru a preveni șocurile.

 

Înlocuirea becului interior 

Pentru a schimba lampa din interiorul 
frigiderului, luaţi legãtura cu un service 
autorizat. 
 Scopul acestui bec este sã ajute 
utilizatorul sã plaseze alimente în frigider/
congelator într-un mod sigur și 
confortabil. 
Lãmpile utilizate în acest produs trebuie 
sã reziste la condiţii fizice extreme cum ar 
fi temperaturi sub -20°C. 

Ajustarea picioarelor 
  Pardoseala sau suportul pe care va fi 
așezat aparatul trebuie sã fie perfect 
nivelat; în caz contrar puteţi regla 
orizontalitatea prin reglajul piciorușelor 
frontale. 
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Pregãtirea 4 

 Instalați frigiderul la cel puțin 30 cm 
distanță față de sursele emitente de 
căldură cum ar fi plite, cuptoare, 
sisteme de încălzire centrală și sobe și 
la cel puțin 5 cm față de cuptoarele 
electrice. 

  Temperatura mediului ambiant a 
camerei în care instalați frigider dvs. ar 
trebui să fie de cel puțin 10°C. 

   Asigurați-vă că interiorul frigiderului 
este bine curățat. 

   Dacă două frigidere urmează să fie 
instalate unul lângă celălalt, distanța 
dintre ele ar trebui să fie de cel puțin 

    2 cm. 
   Când frigiderul funcționează pentru 

prima dată, vă rugăm să respectați 
următoarele instrucțiuni în primele 
șase ore: 

 
 Acesta trebuie să funcționeze fără nici 

un aliment în interior. 

   În cazul în care are loc o pană de 
curent vă rugăm să consultați 
avertismentele din secțiunea  "Soluțiile 
recomandate pentru probleme". 

   Ambalajul original şi materialele de 
protecţie ar trebui pãstrate pentru 

    transportul sau mutarea ulterioară. 



Utlizarea frigiderului5
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Reglarea temperaturilor în 
frigider şi congelator

Temperaturile interioare ale frigiderului 
şi congelatorului se reglează simultan cu 
ajutorul butonului montat pe termostat 
plasat in interiorul compartimentului 
frigider.
Aparatul este astfel conceput incât, 

pentru aceeaşi poziţie a butonului 
termostat, este asigurată o bună
echilibrare a temperaturilor interioare din 
compartimentele congelator şi frigider 
pentru oricare temperatură ambiantă 
între 100C şi 320C. 
Temperaturile obţinute în interior pot să
varieze în funcţie de condiţiile de utilizare 
ale aparatului: amplasare, temperatura 
mediului ambiant, frecvenţa deschiderii 
uşilor, gradul de încărcare cu alimente. 
Poziţia butonului termostat se va 
modifica în funcţie de aceste condiţii.
În general, pentru o temperatură a 
mediului ambiant de 250C, la prima 
punere în funcţiune a aparatului, butonul 
termostatului se va fixa pe o poziţie 
medie. Această poziţie poate fi ajustată
ulterior în plus sau minus in funcţie de 
dorinţa fiecărui utilizator.

Este recomandată o poziţie a butonului 
termostat pentru care temperatura medie 
din interiorul frigiderului (pentru un ciclu 
de funcţionare), la un mediu ambiant de 
250C, să fie în jurul valorii de 50C, 
automat în compartimentul congelator 
temperatura va fi optimă pentru 
conservarea şi congelarea alimentelor. 
Această poziţie a butonului termostat 
poate fi pastrată şi pentru temperaturi 
ambiante de 100C şi 320C fără a strica  
echilibrul temperaturilor din 
compartimentele frigider şi congelator. 
Evitaţi o poziţie a butonului termostat 

care ar putea duce la o funcţIonare 
continuă a aparatului. Aceasta provoacă
scăderea temperaturilor sub 00C în 
compartimentul frigider, cu pericolul 
îngheţării băuturilor şi a alimentelor 
proaspete şi o acumulare excesivă de 
gheaţă pe peretele interior, cu scăderea 
eficienţei frigorifice a aparatului 
(creşterea consumului de energie).

Termostatul asigură dezgheţarea 
automată a compartimentului frigider la 
fiecare ciclu de funcţionare.
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Dezgheţarea
A) Compartimentul pentru frigider

Dezgheţarea este complet automată şi 
se produce în timpul fiecărei perioade de 
oprire a motocompresorului comandată 
de termostat.  Apa provenită din 
dezgheţare este colectată într-o tăviţă 
situată pe compresor, unde se evaporă 
datorită căldurii generate în timpul 
funcţionării acestuia.
Păstraţi curat colectorul şi furtunul de 
scurgere a apei rezultată după 
dezgheţare. Pentru aceasta folosiţi piesa 
pentru desfundat aflată în dotarea 
aparatului. 
Verificaţi ca furtunul să fie permanent cu 
capătul în interiorul tăviţei colectoare de 
pe motocompresor pentru a preveni 
scurgerea apei peste instalaţia electrică 
sau pe pardoseală.

B) Freezer compartment

Vă recomandăm să dezgheţaţi 
compartimentul congelator cel puţin de 
două ori pe an sau când stratul de 
gheaţă are o grosime excesivă. Înainte 
de dezgheţare, puneţi butonul de reglare 
a termostatului pe poziţia superioară 
pentru ca alimentele să înmagazineze un 
plus de frig. În acest timp temperatura 
frigiderului.

- Debranşaţi aparatul de la reţea.
- Scoateţi apoi alimentele congelate,
înfăşuraţi-le în mai multe coli de hârtie şi
aşezaţi-le într-un loc răcoros.
- Lăsaţi uşa deschisă pentru o
dezgheţare rapidă şi plasaţi vase cu apă
caldă (max. 800C) în interior.

Formarea gheţii este un fenomen 
normal.

Cantitatea şi rapiditatea de acumulare 
depinde de condiţiile ambientale şi de 
frecvenţa deschiderii uşii.

Acumularea gheţii, în special în partea 
superioară a compartimentului, este un 
fenomen natural.

Se recomandă efectuarea dezgheţării, 
când cantitatea de alimente congelate 
este minimă.

După topirea gheţii, eliminaţi apa cu o 
cârpă sau un burete, după care uscaţi 
bine.



 Congelarea produselor 
proaspete 

Înveliți sau acoperiţi produsele
alimentare înainte de a le pune în
frigider.

Lãsaţi alimentele fierbinţi sã se
rãceascã înainte de a le introduce în
frigider.

Produsele alimentare pe care doriți să
le congelați trebuie să fie proaspete și de
bună calitate.

Produsele alimentare trebuie să fie
împărțite în porțiuni în funcție de nevoile
de consum de zi cu zi ale familiei.

Produsele alimentare trebuie să fie
ambalate într-un mod etanș pentru a
împiedica uscarea, chiar dacă acestea
vor fi păstrate pentru o perioadă scurtă
de timp.

Materialele care trebuie utilizate pentru
ambalarea trebuie să fie rezistente la frig
și umiditate și trebuie să fie etanșe.
Materialul de ambalare a produselor
alimentare trebuie să fie de o grosime și
durabilitate suficientă. În caz contrar,
alimentul poate deteriora ambalajul. Este
important ca ambalajul să fie închis în
siguranță pentru depozitarea în condiții
de siguranță a alimentelor.

Alimentele trebuie sã fie congelate
complet și cât mai repede, numai astfel
se conservã conținutul de vitamine,
valoarea lor nutritivã, aspectul și gustul
lor.

Plasarea alimentelor calde în
compartimentul congelator face ca
sistemul de răcire să funcționeze în mod
continuu, până când produsul alimentar
este solid înghețat.

Vă rugăm să respectați următoarele
instrucțiuni pentru a obține cele mai bune
rezultate.

1. Alimentele trebuie sã fie congelate 
complet și cât mai repede, numai astfel 
se conservã conținutul de vitamine, 
valoarea lor nutritivã, aspectul și gustul 
lor. 
2. Alimentele deja congelate se vor feri 
de contactul direct cu alimentele ce 
urmeazã a fi congelate.
3. Volumul maxim de păstrare a 
alimentelor congelate se realizează fără a 
utiliza sertarele prevăzute în 
compartimentul congelator. Consumul de 
energie al aparatului este declarat în timp 
ce compartimentul de congelare este 
complet încărcat pe rafturi fără utilizarea 
coșurilor.
4. Se recomandă să așezați produsele 
alimentare pe raftul de sus a 
congelatorului pentru congelare inițială.

Recomandări pentru 
conservarea alimentelor 
congelate 

Produsele alimentare pre-ambalate
congelate din comerț ar trebui să fie
depozitate în conformitate cu instrucțiunile
producătorului de alimente congelate în
compartimentul de păstrare a alimentelor
congelate.

Pentru a se asigura pãstrarea calitatãții
produsului ar trebui sã tineți cont de
următoarele puncte:
1. Puneți pachete în congelator ca
cât mai repede posibil după cumpărare.
2. Asigurați-vă că pachetele cu alimente 
sunt etichetate și datate.
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 Reversibilitatea ușilor 
Procedați în ordinea numericã 
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Recomandări pentru 
compartimentul de alimente 
proaspete
*opțional

Informații pentru congelare
Produse alimentare trebuie să fie 

congelate cât mai repede posibil, atunci 
când sunt puse în congelator pentru a le 
menține în bună calitate.
Normele impun (conform anumitor 
condiții de măsurare)  ca în congelator să 
poatã fi congelate cel puțin 4,5 kg 
alimente la -18 °C sau mai scăzută, la 
temperatura ambiantă de 32°C, în termen 
de 24 de ore pentru fiecare 100 de litri de 
volum congelator.
Este posibilă conservarea alimentelor 
pentru o lungă perioadă de timp doar la 
o temperaturã de -18°C sau mai mica.

Produsele alimentare trebuie să fie
împărțite în porțiuni în funcție de nevoile
de consum de zi cu zi ale familiei.

Produsele alimentare trebuie să fie
ambalate într-un mod etanș pentru a
împiedica uscarea, chiar dacă acestea
vor fi păstrate pentru o perioadă scurtă
de timp.

Materiale necesare pentru ambalare:
Bandă adezivă rezistentă la frig
Etichete adezive
Inele de cauciuc
Stilou
Materialele care urmează să fie

utilizate pentru ambalarea produselor 
alimentare trebuie să fie rezistente la 
rupere și rezistente la frig, umiditate, 
miros, uleiuri și acizi.

Alimentele deja congelate se vor feri 
de contactul direct cu alimentele ce 
urmeaz a fi congelate.
Orice aliment, chiar și parțial 

decongelat, , trebuie consumat imediat 
sau gãtit și apoi recongelat.
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Întreţinere şi curăţare6

Protejarea suprafeţelor din
plastic 

Dacă uleiul ajunge pe suprafeţele 
din plastic, curăţaţi-le şi clătiţi-le 
imediat cu apă caldă.

Recomandăm deconectarea 
aparatului de la priză înainte de 
curăţare.
Folosiţi apă călduţă pentru a curăţa 
interiorul, apoi ştergeţi cu o cârpă 
uscată.
Ştergeţi interiorul cu o cârpă umezită 
într-o soluţie de o linguriţă de 
bicarbonat de sodiu dizolvat în 0,5l 
apă, apoi ştergeţi cu o cârpă uscată.

Dacă frigiderul va fi neutilizat o 
perioadă lungă de timp, deconectaţi-l 
de la priză şi scoateţi toate 
alimentele, lăsând uşa întredeschisă.
Verificaţi periodic garniturile uşii, 
asigurându-vă.
Pentru a demonta rafturile de pe uşă, 
goliţi-le de alimente, apoi ridicaţi-le.

Clorul provoacă coroziune pe 
astfel de suprafețe metalice.
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Soluţii recomandate pentru probleme7 

Frigiderul nu funcţionează 
• Frigiderul este conectat corect la priză? >>>Introduceţi ştecherul în priză.
• Siguranţa prizei la care este conectat frigiderul este arsă? >>>Verificaţi siguranţa.
Condens pe peretele lateral al compartimentului frigiderului. (MULTI ZONE, 
COOL CONTROL and FLEXI ZONE) 
• Mediu foarte rece. >>>Deschidere frecventă a uşii. Mediu foarte umed. Păstrarea
alimentelelor lichide în recipiente deschise. Uşă întredeschisă.
• Selectaţi o temperatură mai joasă.
• Reduceţi durata sau frecvenţa de deschidere a uşii.
• Acoperiţi alimentele păstrate în recipiente deschise.
• Ştergeţi condensul cu o cârpă uscată şi verificaţi dacă apare din nou.
 Compresorul nu funcţionează 
• Sistemul de protecţie termică a compresorului se va activa în cazul penelor de
curent sau în cazul deconectării şi reconectării la priză, deoarece presiunea din
sistemul de răcire nu este încă echilibrată.
• Frigiderul va porni după circa 6 minute. Apelaţi la service dacă frigiderul nu
porneşte după această perioadă.
• Frigiderul este în modul de dezgheţare. >>>Acest mod este normal pentru un
frigider cu dezgheţare automată. Ciclul de dezgheţare are loc periodic.
• Frigiderul nu este conectat la priză. >>>Asiguraţi-vă că ştecherul este introdus
corect în priză.
• Aţi reglat corect temperatura? Pană de curent. >>>Luaţi legătura cu furnizorul de
electricitate.
Zgomotul de funcționare crește atunci când frigiderul este pornit 
• Performanța de funcționare a frigiderului poate varia în funcție de schimbările de
temperatură din mediul ambiant. Acest fenomen este normal și nu un defect.

Înainte de a apela la service, citiţi această listă. Puteţi economisi timp şi bani. 
 Este posibil ca unele funcţii descrise aici să nu existe în produsul dvs. 
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Frigiderul porneşte des sau funcţionează perioade lungi de timp.
• Este posibil ca noul frigider să fie mai mare decât cel vechi. Acest fenomen este
normal. Frigiderele mari funcţionează perioade lungi de timp.
• Este posibil ca temperatura din încăpere să fie ridicată. >>>Acest lucru este
normal.
• Este posibil ca frigiderul să fi fost conectat recent la priză sau să fi fost umplut
recent cu alimente. >>>Răcirea completă a frigiderului poate dura două ore sau mai
mult.
• Este posibil ca în frigider să fi fost introduse recent cantităţi mari de alimente calde.
Alimentele calde determină funcţionarea pe perioade lungi de timp a frigiderului,
până la atingerea temperaturii corespunzătoare.
• Este posibil ca uşile să fi fost deschise frecvent sau lăsate întredeschise mai mult
timp. Aerul cald intrat în frigider determină funcţionarea pe perioade mai lungi.
Deschideţi mai rar uşile.
• Este posibil ca uşa compartimentului congelatorului sau frigiderului să fi fost lăsată
întredeschisă. >>>Verificaţi dacă uşile sunt închise corect.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă. >>>Selectaţi o temperatură mai ridicată şi
aşteptaţi ca aceasta să fie atinsă.
• Este posibil ca garnitura uşii frigiderului sau congelatorului să fie murdară, uzată,
ruptă sau poziţionată incorect. >>>Curăţaţi sau înlocuiţi garnitura. Garniturile
deteriorate/defecte determină funcţionarea pe perioade lungi de timp a frigiderului
pentru a se asigura temperatura corectă.
Temperatura congelatorului este foarte joasă, iar temperatura frigiderului este
adecvată.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a congelatorului. >>>Selectaţi o temperatură
mai ridicată a congleatorului.
Temperatura frigiderului este foarte joasă, iar temperatura congelatorului este
adecvată.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a frigiderului. >>>Selectaţi o temperatură
mai ridicată a frigiderului.
Alimentele din sertarele frigiderului îngheaţă.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a frigiderului. >>>Selectaţi o temperatură
mai ridicată a frigiderului.
Temperatura din frigider sau congelator este foarte mare.
• Aţi selectat o temperatură foarte înaltă a frigiderului. >>>Temperatura setată pentru
frigider afectează temperatura congelatorului. Modificaţi temperatura frigiderului
sau congelatorului până când temperatura din frigider sau congelator ajunge la
un nivel adecvat.
• Ușile sunt deschise frecvent sau sunt lăsate întredeschise pentru o lungă perioadă
de timp. >>>Nu deschideți ușile frecvent.
• Este posibil ca uşa să fie întredeschisă. >>>Închideţi complet uşa.
• Este posibil ca în frigider să fi fost introduse recent cantităţi mari de alimente
calde. >>>Aşteptaţi ca frigiderul sau congelatorul să ajungă la temperatura
adecvată.
• Este posibil ca frigiderul să fi fost introdus recent în priză. >>>Răcirea completă a
frigiderului ia mai mult timp, datorită dimensiunii sale.
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Vibraţii sau zgomot. 
• Podeaua este denivelată sau instabilă. Frigiderul se clatină când este împins uşor.
>>>Asiguraţi-vă că podeaua este plană, stabilă şi poate susţine greutatea
frigiderului.
• Zgomotul poate fi provocat de obiectele amplasate pe frigider. >>> Aceste obiecte
trebuie îndepărtate de pe frigider.
Zgomote asemănătoare curgerii sau pulverizării lichidelor. 
• Funcţionarea frigiderului se bazează pe circulaţia gazelor şi lichidelor. >>>Acesta
este un fenomen normal şi nu reprezintă o defecţiune.
Se aude un fluierat de la frigider. 
• Se folosesc ventilatoare pentru a răci frigiderul. >>>Este normal și nu un defect.
Condens pe pereţii interiori ai frigiderului. 
• Mediile calde şi umede favorizează formarea gheţii şi condensului. >>>Acesta este
un fenomen normal şi nu reprezintă o defecţiune.
• Uşile sunt întredeschise. >>>Asiguraţi-vă că uşile sunt închise complet.
• Este posibil ca uşile să fi fost deschise frecvent sau lăsate deschise mai mult timp.
>>>Deschideţi mai rar uşa.
Umiditate în exteriorul frigiderului sau între uşi. 
• Este posibil ca mediul să fie umed. >>>Acest fenomen este normal în medii umede.
La reducerea umidităţii, condensul va dispărea.
Mirosuri neplăcute în frigider. 
• Interiorul frigiderului trebuie curăţat. >>>Curăţaţi interiorul frigiderului folosind un
burete, apă caldă sau carbonatată.
• Este posibil ca mirosul să se datoreze unor recipiente sau ambalaje. >>>Folosiţi un
recipient sau un ambalaj diferit.
• Alimentele sunt puse în frigider în recipiente neacoperite. >>>Păstrați alimentele în
recipiente închise. Microorganismele care se răspândesc de la recipientele
neacoperite pot provoca mirosuri neplăcute.
• Scoateți din frigider alimentele stricate și cele care au expirat.
Uşa/uşile nu se închide/închid. 
• Este posibil ca alimentele să împiedice închiderea uşii. >>>Mutaţi alimentele care
împiedică închiderea uşii.
• Este posibil ca frigiderul să fie înclinat sau instabil. >>>Ajustaţi picioarele de
reglare.
• Podeaua este denivelată sau instabilă. >>>Asiguraţi-vă că podeaua este plană şi
poate susţine greutatea frigiderului.
Compartimentele pentru legume sunt blocate. 
• Este posibil ca alimentele să atingă partea superioară a sertarului. >>>Rearanjaţi
alimentele în sertar.



DISCLAIMER / AVERTISMENT 
Unele erori (simple) pot fi tratate în mod rezonabil de către utilizatorul final fără a 
cauza probleme de siguranţă sau utilizare nesigură, cu condiţia ca acestea să fie 
efectuate în limitele şi conform instrucţiunilor următoare (vezi secţiunea „Auto-
reparare”).   

Dacă nu este autorizat altfel în secţiune „Auto-reparare” de mai jos reparaţiile se fac 
către tehnicieni de reparaţii profesioniști înregistraţi pentru a fi abordate problemelor 
de securitate a evita. Un reparator profesionist înregistrat este un tehnician 
profesionist de reparaţii căruia producătorul i-a acordat acces la instrucţiunile și lista 
de piese de schimb pentru acest produs în conformitate cu metodele descrise în 
actele juridice corespunzătoare Directivei 2009/125/CE. 

Cu toate acestea, numai furnizorul de servicii (adică tehnicianul de reparaţii 
profesionist autorizat), pe care îl puteţi contacta prin numărul de telefon indicat 
în manualul de utilizare / cardul de garanţie sau prin dealer-ul dumneavoastră 
autorizat, poate oferi un serviciu în conformitate cu condiţiile de garanţie. Vă 
rugăm să reţineţi, prin urmare, că reparaţiile efectuate de tehnicieni de reparaţii 
profesioniști (care nu sunt autorizaţi de producătorul/vânzătorul) vor anula 
garanţia. 
Auto-reparare 
Auto-repararea poate fi efectuată de către utilizatorul final asupra următoarelor piese 
de schimb: garnituri, filtre, balamale uşi, coşuri, elice, accesorii din plastic etc. (o listă 
actualizată va fi disponibilă și pe web începând cu 1 martie, 2021). 

Pentru a asigura siguranţa produsului și pentru a reduce riscul de vătămare gravă, 
procesul de auto-reparare menţionat trebuie efectuat conform instrucţiunilor din 
manualul de utilizare pentru auto-reparare disponibil pe pagina web. Pentru propria 
dumneavoastră siguranţă, scoateţi ștecherul din priză înainte de a efectua o auto-
reparare.Reparaţii și încercări ale utilizatorului final pentru piese care nu sunt incluse 
în această listă sunt și/sau instrucţiunile. 

Nerespectarea ghidurilor de utilizare pentru auto-reparare sau a celor disponibile pe 
web poate duce la probleme de siguranţă non-producătorului/vânzătorului și poate 
anula garanţia produsului. 

Prin urmare, se recomandă insistent ca utilizatorii finali să nu încerce să efectueze 
reparaţii care se află în afara listei de piese de schimb specificate şi pe dvs în astfel 
de cazuri, contactaţi un tehnician de reparaţii profesional autorizat sau un tehnician 
de reparaţii profesional înregistrat. În caz contrar, astfel de încercări ale utilizatorilor 
finali pot crea probleme de siguranţă și pot deteriora produsul, ceea ce ar putea duce 
la incendiu, inundaţii, șocuri electrice și vătămări corporale grave. De exemplu, dar 
fără a se limita la, următoarele reparaţii trebuie direcţionate către tehnicieni de 
reparaţii profesioniști autorizaţi sau către tehnicieni de reparaţii profesioniști 
înregistraţi: compresor, circuit frigorific, placă de bază, placă invertor, panou de 
afişare etc. 

Producătorul/vânzătorul nu poate fi tras la răspundere în niciun caz în care utilizatorii 
finali nu respectă prevederile de mai sus. 
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